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Hódolt a  nem zet
K orm ányzója előtt • . .

Szeptember harmincadika. Gyö­
nyörű napsütéses őszi nap. Mintha a 
legforróbb nyár tüzével veteked­
nék. Vagy a szerető és hálás magyar 
szivek dobogását akarná felülmúlni.

A Nemzeti Munkahét megnyitásá­
nak ünnepélyes és beláthatatlan tö­
mege. Másfélszázezer ember, akik 
ragyogó arccal, nyolcas sorokban, 
zászlók és táblák alatt vonulnak fel 
az ügető térre, hogy ünnepeljék az 
államfőt, vitéz Horthy Miklós Kor­
mányzó Urat abból az alkalomból, 
hogy tizenöt évvel ezelőtt, mint az 
újonnan alakult Nemzeti Hadsereg 
vezére a fővárosba bevonult s a köz­
rendet s a meginduló nemzeti munkát 
és fejlődést biztosította.

A tizenötödik évforduló tulajdon­
képpen csak novemberben következik 
el, de a vidéki törvényhatóságok hó­
doló felirata s az a káprázatos és sok­
oldalú ünnepség, amely egyben a 
Nemzeti Munkahót megnyitása is 
volt, már ennek a jubileumnak a je­
gyében folyt le. Beláthatatlan soka- 
ságu tömegek rajongó szeretete áradt 
a Kormányzó Ur felé, amikor a disz- 
emelvényen megjelent és viharos lel­
kesedéssel ünnepelték magas szemé­
lyét.

Az ünnepségek már kora reggel 
megkezdődtek. Reggel 7 órakor zenés 
ébresztő volt, utána a Hősük Emlék­
művét koszoruzták meg, s onnan vo­
nultak a beláthatatlan tömegek a 
megnyitásra.

Feledhetetlen látványosság és 
szinpompás kép volt a hatalmas téren 
elhelyezkedett óriási népáradat.

A Kormányzó Urat Gömbös Gyula 
miniszterelnök és a kormány tagjai 
fogadták és kisérték fel a diszemel- 
vényre.

Himnusz. Ágvudörgés. Kürtök lel­
kesítő kurucdallamai. ürömtüzek.

És más fél százezer torok mámoros 
üdvözlése:

— Éljen a Kormányzó Ur!
Kalaplengések. A zászlók földig 

hajlanak.
Aztán Gömbös Gyula miniszter- 

elnök lép az államfő elé s megkezdi 
ünnepi beszédét.

,,A  n e m z e t
to v á b b i p a r a n c so k a t  v á r .

A nap jelentőségéről beszél. A 
Nemzeti Munkahét összetartó erejé­
nek fontosságát vázolja. A Nemzeti 
Munkahétnek az a feladata, hogy aki 
építeni akar a magyar épületen, aki 
dolgozni akar egy szebb jövőért, ta­
lálkozzék, megismerje egymást és 
megbecsüléssel menjen el egymás 
mellett. Majd a következőket jelenti 
ki:

A magyar söripar egyik kocsija
a „Nemzeti Munkahét" ipari felvonulásán

— A független állameszme, amiak 
igazi megvalósulása az állami és tár­
sadalmi életben, ez az egyetlen záloga 
az igazi magyar jövő kifejlődésének.

Beszél továbbá a reális magyarok­
ról s arról, mit jelent az, hogy ha­
zánk elsőrangú mezőgazdasági állam.

Majd a Kormányzó Urat üdvözli 
így:

— Ma ez a csonka ország Föméltó- 
ságod szándékának megfelelően a 
rend, a béke, a nyugalom országa. Az 
átalakult fővárosra pedig büszkék le­
hetünk mindnyájan magyarok: a „bű­
nös város" csillaga és ékszere lett a 
nemzetnek.

Beszédét a következő szavakkal fe­
jezi be:

— Millió és millió magyar ember
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nercben jelentem itt meg, hogy hódu- 
latteljes tiszteletünket magyar szere­
tettel tolmácsoljam. Ez a fegyelme­
zett magyar társadalom, Föméltó- 
sága Uram, további parancsokat vár!

Hosszantartó lelkes éljenzés.
Utána a miniszterelnök kérésére a 

Kormányzó Ur megnyitja a Nemzeti 
Munkahetet.

Szózat. Kiss Ferenc színművész 
ünnepi ódája s megindul az ipari fel­
vonulás.

Körülbelül négykilométernyi hosz- 
szu kocsi- és autósor. Még filléres 
vonat is közte. Káprázatos, ötletes, 
tarka-barka látnivalók. A szemünket 
dörzsöljük: mind magyar ez? Te jó­
ságos Isten, de elől lehetnénk a népek 
versenyében, ha sújtó karod nem 
érne annyira!

Horthy Miklós Kormányzó l r
Gömbös Gyula miniszterelnök társaságá­

ban a „Nemzeti Munkahét" ünnepi 
megnyitásán

r No, mégis dagad az önérzetünk. 
Verte már máskor is a magyart a 
T eremtő, de később csak megsegítette, 
ha nem hagyta el magát. S ma az ön­
érzet, a fellángolás ünnepe. Szinte 
' izeinek az arcok a boldogságtól.
_— Éljen Horthy Miklós! Éljen a

Kormányzó Ur!

A ,,F aluszövetség"
üdvözlő távirata

A Faluszövetség nevében Mayer 
János ny. miniszter, elnök, a követ­
kező távirattal köszöntötte a Kor­
mányzó Urat:

A „F aluszövetség" kötelékébe 
tömörült falusi társadalom hódo­
latteljes tisztelettel, rendíthetetlen 
ragaszkodással és hűséggel üdvözli 
Főméit óság ódat, Szövetségünk fő­
védnökét, a fővárosba történt bevo­
nulásának tizenötéves évfordulója 
alkalmával és Isten bőséges áldását 
kéri fenkölt személyére.

, ,Nem zeti M unkahét"
A Nemzeti Munkahét sorozatos ünnep­

ségei már szeptember 29-én megkezdődtek 
s október 7-én. vasárnap zárulnak le.

Ez a hatalmas közgazdasági, kulturális 
és társadalmi megmozdulás, amely a 
TESz rendezésében valósult meg, ezévben 
minden eddigit felülmúló eredménnyel zá­
rult.

Hatalmas bemutatók, felvonulások, hó­
doló diszmenetek, irodalmi, művészeti és 
kulturális előadások és versenyek, kiállí­
tások. kongresszusok és díszközgyűlések, 
bajnoki sportversenyek és szakelőadások 
a nemzet minden osztálya s a társadalom 
minden rétege számára.

A Nemzeti Munkahét átfogó ereje mind­
inkább világossá teszi, hogy ez az egye­
temes megmozdulás a nagy magyar egy­
ségben rejlő boldogulás feltételének leg- 
hiibb és kizárólagosabb megvalósítója.

A Nemzeti Munkahét impozáns ünnep­
ségei között is kimagasló és nagy- hord­
erejű esemény volt a TESz jubiláns disz- 
gyülése, amelyet október hó elsején tar­
tottak meg óriási részvét mellett a fővá­
rosi Vigadóban, Baross Gábor országos el­
nök vezetésével.

A TESz k özgyű lése
Az elnöki megnyitó után Gömbös 

Gyula miniszterelnök, a TESz vezér­
elnöke emelkedett szólásra és vázolta 
a Társadalmi Egyesületek Szövet­
sége országos jelentőségét, valamint a 
Nemzeti Munkahét átfogó fontossá­
gát is. Azt fejtegette, hogy minél 
több az egyesület, annál szétforgá- 
csoltabb a nemzet s annál többen ül­
nek fel hangzatos jelszavaknak, ami­
lyen például az, hogy tessék az adós- 
ágot elengedni. Az a pénz, ami a 

bankban van, nem c, bankáré, hanem 
a betevőé, talán az illető testvéréé. A 
független crilamcszmében látja azt az
ideális célt, amely felé törekednünk 
kell. Ez a nemzet csonkaságában is 
többet produkált, mint a régi Ma­
gyarország abban az időben, amikor 
függő viszonyban voltunk. Életlehe­
tőségeket akarunk, népet akarunk és 
igazságot akarunk, mondta viharos 
taps mellett a miniszterelnök. A min­
dennapi élet nyomorúságának nyo­
mása óriási. Csak erő, határozottság, 
egység és emelkedettség tudnak meg­
oltalmazni bennünket.

Beszéde végeztével a miniszterelnököt 
hosszantartó ünneplésben részesítették.

A gyűlés további folyamán Szörtsey Jó­
zsef országos ügy vezető-elnök tartotta 
meg nagyhatású ünnepi beszédét; majd a 
megyék, városok, egyetemek, a tagegyesü­
letek és az ifjúság megbízottai üdvözölték 
a TESzt tő éves jubileuma alkalmából.

Végül Baross Gábor országos elnök 
zárószavaival fejeződött be a jubiláris 
közgyűlés.

Síinaranyat, eziistot és érméket
magas áron vesz és elad, valamint tőzs­
dei megbízásokat vállal BARNA-BANK. 

Budapest, V., Nádor-utca 26.
T e le fo n :  213— 16., 104— 67.

BELPOLITIKA
A miniszterelnök

Varsóba, majd Rómába utazik
Gömbös Gyula miniszterelnök, mint 

ismeretes, október első felében Var­
sóba utazik, hogy ott a lengyel kor­
mánnyal a két országot kölcsönösen 
érdeklő kérdésekről, elsősorban gazda­
sági problémákról tárgyalást folytas­
son. A miniszterelnök varsói utjával 
kapcsolatosan a sajtó számára nyilat­
kozatot tett, amelyben kijelentette, 
hogy a lengyel fővárosban tett látoga­
tása után Kómába utazik.

100.000 pengő a borsodi árvédelmi 
munkálatokra

Kállay Miklós dr. földmivelésügyi 
miniszter értesítette az Alsóborsodi 
Ármentesitő Társulatot, hogy vitéz 
Borbély-Maczky Emil főispán közben­
járására újabb százezer pengős állam­
segélyt utalt ki az alsóborsodi árvé­
delmi munkálatok folytatására. Ennek 
az államsegélynek a felhasználásával 
az ármentesitő társulat már a jövő hó 
folyamán megkezdi az Ároktő község­
től kiinduló huszonnyolckilométeres 
gát kiépítését, mely ezer földmunkás­
nak biztosit kenyeret.

l’apen volt német kancellár 
Budapesten

Papén, Németország volt kancellár­
ja, aki most a Német Birodalom bécsi 
követe, az elmúlt héten repülőgépen 
Budapestre érkezett. Hir szerint Mé­
cséi- András országgyűlési képviselő 
meghívására utazott ide, hogy vadá­
szaton vegyen részt. Papén látogatást 
tett Gömbös Gyula miniszternőknél is.

Autóra felépített „filléres gyors",
a MÁV csoportja a „Nemzeti Munkahét" 

ipari felvonulásán
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Kánya külügyminiszter szabad­
ságon

Kánya Kálmán külügyminiszter há­
romhetes szabadságot kezdett meg az 
elmúlt héten. A külügyminiszter sza­
badságát Olaszországban tölti.

Frey Vilmos dr. képviselő Eszter- 
gom-megyei alispán

Komárom és Esztergom közigazga- 
tóságilag egyelőre egyesitett várme­
gyék közigazgatási bizottsága szep­
tember hó 28-án tartott őszi rendes 
közgyűlésén töltötte be az üresedés­
ben volt alispáni széket. A bizottság 
szótöbbséggel Frey Vilmos keresztény­
párti országgyűlési képviselőt válasz­
totta meg alispánná.

A telepítési osztály vezetője 
miniszteri tanácsos lett

A Kormányzó Ur a miniszterelnök 
előterjesztésére vitéz Vass Elek dr. 
miniszterelnökségi miniszteri osztály­
tanácsosnak a miniszteri tanácsosi 
címet és jelleget adományozta. Vass 
Elek a földmivelésügyi minisztérium­
ban újonnan felállított telepítési ügy­
osztályt vezeti és működése elé min­
denütt nagy várakozással tekintenek.

B e / f i l e n  I s t v á n  g r ó f  
f ia lv á n  é v e s  —

___ _______  A magyar politi­
kai életnek hatalma­
san kimagasló egyé­
nisége, Hetiden Ist­
ván gróf, október hó 
8-án üli meg szüle­
tésének 60 éves év­
fordulóját. Erre az 
ünnepségre barátai­
nak és politikai hí­

reinek nagyszámú, tábora s a tár- 
adalommaJc hatalmas rétegei moz­

dulnak meg, hogy a volt miniszter­
elnököt szeretetükröl és ragaszkodó­
ikról biztosítsák. Bethlen István egy 

évtizednél tovább ült Csonka magyar- 
ország kormányelnöki székében olyan 
álságos időben, amikor Európa leg­

hatalmasabb országai is az örökös 
kormányválságok bizonytalanságában 

•rgödtek s a legnagyobbfoku politi­
kai kísérletezéseken estelc át. Az, 
hogy ma hazánkban olyan konszoli­
dált állapotok uralkodnak, amit a vi­
lág legtöbb állama nélkülöz, a Kor­
mányzó Ur magas személye mellett 
kétségkívül Bethlen István gróf ér­
deme is, s ezt a kormányzásra hiva­
tott politikusunkat, aki nemzetközi 
viszonylatban is méltó képviselője az 
elesett, de nagyrahivatott magyar­
ságnak, a késő utódok megbecsülése 
s a történelem itélöszéke is megfelelő 
helyre fogja állítani. A hatvan éves 
Bethlen Istvánt mi is tiszta szívből 
üdvözöljük születési évfordulója alkal­

mából s kívánjuk, hogy hazája bol­
dogulásáért s nemzete jóvoltáért még 
soká és friss munkaerőben tartsa meg 
őt a magyarok Istene.

O k t ó b e r  6 . . .

.4 magyar nemzet egyik legjelképe­
sebb napja. A magyar dicsőség szo­
morú és borzongató szürete. A hősi 
magyar vér hullása. A féltékeny ide­
gen hatalom bosszúálló őrjöngése. 
Tizenhárom vértanú. Vitéz táborno­
kok mártírhalála. A történelem tanú­
sága szerint ködös, esős, sáros őszi 
nap, a zsarnokok kedvére való, a ha­
lálkor gésekhez méltó keret. Ám a 
zsarnokok vad szürete sohasem hiába­
való. Minél jobban megmámorosod- 
nak tőle, annál inkább nem. Az ö 
mámoruk elmúlik a milliók megdöb­
bent hallgatásába, s életük is felőrlő­
dik lassan a népek és nemzetek örök 
élete elleni meddő harcban. S nem is 
hagynak mást örökül népeikre, mint a 
mártírok emlékét, amelyet meggya­
lázni törekedtek és vérét, amelyet ki- 
onttattak. S  ez az örökhagyásuk túlél 
minden önkényt, zsarnokságot, elnyo­
matást, mert ez a zsarnokság zord 
szüretének az az örök mámora, amely 
a népek és nemzetek leikébe, szivébe 
és akaratába ivódik. Az örök szabad­
ságvágy, amit a mártírok vére har­
matos és öntöz, hogy újra és mindig 
virágba boruljon, mint a szabad, szép 
természet a Nap sugara izzásában s a 
Eöld erejében. Október 6-ika a zsar­
nokság halálosztásában a magyar el- 
mulhatatlanság örök jelképe. Nemzeti 
ünnep. Vértanuk napja. A magyar 
feltámadás legbiztosabb ígérete . ..

VD E .AG O  ® M 0 KA
Sándor szerb király meglátogatta 

Boris bolgár királyt Szófiában. A 
szerbeknek most sem sikerült a bol­
gárokat rábírni arra, hogy csatlakoz­
zanak a balkáni egyezményhez. Ezzel 
szemben megegyezésre jutottak ha­
tárforgalmi és kereskedelmi kérdé­
sekben.

A román kormány lemondott, mert 
Titulescu külügyminiszter váratlanul 
a miniszterelnök remdelkezésére bo­
csátotta tárcáját. A király ismét 
Tatarescu volt miniszterelnököt bizta 
meg kormányalakítással.

Olaszország, Anglia és Francia- 
ország Genfben megismételték Ausz­
tria függetlenségéről szóló nyilatko­
zatukat, amelyet folyó évi február hó 
17-én tettek. Ez a körülmény minden 
lehetőséget megad arra, hogy Ausz­
tria nemzetközi helyzetének szilárdu- 
lását elősegítse addig a mértékig, 
amely a saját erejének növelése és el­
határozásainak keresztülvitele szem­
pontjából szükséges,

A Népszövetség Tanácsának nyolc- 
vankettedik ülésszaka szeptember hó

Autóra szerelt óriás-csomag
a MÁV csoportja a ..Nemzeti M unkabér' 

ipari felvonulásán

28-án Genfben véget ért. A Népszö­
vetség közgyűlése egy nappal előbb, 
szeptember hó 27-én, fejezte be ta­
nácskozásait.

O k tó b er  h ó  7 -é n  lé p  é le tb e  
a  t é l i  m e n e tr e n d

A magyar államvasutak vonalain a 
téli menetrend október hó 7-én lép 
életbe és május hó 14-ig tart. A téli 
menetrend keretében — mint jelentet­
tük — uj vonattipus, az úgynevezett 
sebesvonat rendszeresítésével kísérle­
tezik a MÁV. A most érvényben lévő 
menetrendben következő lényegesebb 
változások lesznek:

A Budapest Keleti pályaudvarról 
Kelebia felé induló két gyorsvonat 
megszűnik. A kiskunhalasi reggeli 
személyvonat 6.30 helyett 7.30 órakor 
indul. Budapest— Miskolc között újon­
nan rendszeresített sebesvonatok köz­
lekednek. Debrecen—Budapest Nyu­
gati pályaudvar között sebesvonat fog 
közlekedni és Debrecenből 12.30-kor 
indul, Budapestre pedig már 16.40-kor 
érkezik. A Budapestről jelenleg 7.05- 
kor induló gyorsvonat Szegedre 11.09 
helyett 10.57-kor fog érkezni. A Buda 
pest Keleti pályaudvarról 8 órakor in­
duló és a 22.10-kor érkező bécsi gyors­
vonatokhoz Győrben csatlakozó gyors­
vonatok Győr—Szentgotthárd között 
megszűnnek és helyettük Győr—Szom­
bathely között személyvonatok közle­
kednek.

Jó hangszeren játszani a leg­
nagyobb élvezet. Elsőrangút, igazán
olcsón Reményi országos hírű hang- 
szertelapén vásárolhat : Budapest, 
VI./15., Király-utca 58 60. Kérjen
díjmentes 51. számú árjegyzéket, ab­
ból választhat.
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Fontos, u j re n d e lk e zé s e k  
a  g a zd a a d ó s o k  érdekében

A „Budapesti Közlöny" (hivatalos 
lap) szeptember hó 30-iki számában 
tette közzé a kormány a gazdatarto­
zásokra vonatkozó egyes rendelkezé­
sek módosítása tárgyában kibocsátott 
8600/193b. M. E. számú rendeletet.

E rendeletnek első szakasza értel­
mében az olyan ingatlan tekinteté­
ben, amelynek védettségét törölték, a 
bíróság az adós kérelmére legkésőbb 
193b december 31-ig elhalaszthatja az 
árverést abban az esetben, ha az adós 
igazolja, hogy a védettséggel kapcso­
latos szolgáltatásokat az érdekelt hi­
telezők irányában pótlólag teljesítette, 
illetve ha azt igazolja, hogy érdekelt

A v a to tt  k e s e k  p á r a t la n u l  
s& ép  K iá l l í tá s t  O o rd íü k  öss^ze  

a  m a g y a r  fö lá  K in c s e ib ő l
H o z z á é r t é s ,  r e n d s z e r  é s  n a g y v o n a l ú s á g  j e l l e m ­

z i k  a z  ő s z i  m e z ő g a z d a s á g i  k i á i l i t á s t

Hosszú hónapok nagyvonalú mun­
kájának páratlanul megkapó eredmé­
nyeként szeptember hó 29-én nyílt 
meg a budapesti Iparcsarnokban a 
„Nemzeti Munkahét" legszebb látvá­
nyossága, az „Őszi Mezőgazdasági Ki­
állítás".

A magyar mezőgazdaság nagyszerű 
seregszemléjét Horthy Miklós Kor­
mányzó Ur nyitotta meg, akinek fo­
gadására megjelentek: a királyi her­
cegek; Gömbös Gyula miniszterelnök 
vezetésével a kormány tagjai; a ki­
állítás rendezősége élén Barcza Ernő 
földmivelésügvi h. államtitkár és

Krúdy F erenc,
országgyűlési képviselő, az őszi mezőgaz­
dasági kiállítás miniszteri megbízottja, 

a rendezőbizottság elnöke

hitelezői az elhalasztáshoz hozzájárul­
tak.

A rendelet második szakasza értel­
mében pedig abban az esetben, ha az 
adós gazdálkodásának általános ered­
ményére kiható rendkivül súlyos ká­
rosodás olyan terményt vagy termé­
ket érő természeti csapás következté­
ben állott elő, amely termény vagy 
termék rendszerint a következő gaz­
dasági évben kerül felhasználásra, az 
adós gazda kérelmére a bíróság az ár­
verést nem csupán a folyó gazdasági 
év végéig, hanem legfeljebb a követ­
kező gazdasági év végéig is elhalaszt­
hatja.

Krúdy Ferenc országgyűlési képvi­
selő ; országgyűlési képviselők és felső­
házi tagok; magasrangu állami funk­
cionáriusok ; agrártársadalmunk ve­
zéregyéniségei és sokan mások.

Délelőtt 11 órakor érkeztek meg az 
ünnepélyes megnyitásra vitéz Horthy 
Miklós, Magyarország Kormányzója, 
kíséretében voltak felesége és szárny­
segéde. Miután a katonazenekar el­
játszotta a Himnuszt, a Kormányzó 
Ur és kísérete helyet foglalt a dísz­
tribünön. Ezután Kállay Miklós föld- 
mivelésügyi miniszter lépett a Kor­
mányzó Ur elé és a következő beszé­
det mondotta:

K á l l a y  m i n i s z t e r  
k ö s z ö n t i  a  K o r m á n y z ó

U r a t

— Föméltóságu Kormányzó Ur! 
Betakarítás után a magyar gazda egy 
évi munkájának eredményéről tesz je­
lentést ebben a kiállításban legfőbb 
gazdájának. Főméltóságodnak. Küz- 
ködés a földdel, az idővel, a mai világ 
minden sok bajával volt sorsunk az 
elmúlt évben is, mint minden évben, 
de győzött a magyar földmives ener­
giája, igénytelensége, szorgalma, hite 
és szeretete. Amit itt bemutatunk, az 
megint jobb a múlt évinél. Jobb a 
búzának a minősége, szebbek a gyü­
mölcseink, gondosabban kezeltek más 
terményeink: haladunk. Pár hónap­
pal ezelőtt az újjáalakított Mezőgaz­
dasági Muzeum megnyitásán a kultu­
rális munkánkat mutattuk be tudomá­
nyos elvontságban is, most ennek a 
munkának a gyakorlati eredményei 
tárulnak fel előttünk. Kérem Főmél-

tóságu Uramat a kiállítás megnyitá­
sára az engedélyt megadni méltóztas- 
sék.

A földmivelésügyi miniszter be­
széde után a Kormányzó Ur emelt 
hangon többek közt a következőket 
válaszolta:

>4 K o r m á n y z ó  U r  
b e s z e d e

— Dicsőségére szolgál a magyar 
mezőgazdaságnak, hogy ilyen elis­
merést érdemlő kiállítással ju tta t­
ja  kifejezésre erejét és fejlődő­
képességét. Különösen fontos az 
ország mai helyzetében, hogy meg­
mutassuk u külföld felé is azokat 
az értékeinket, amelyek az idegen 
■piacok érdeklődésére is számot 
tarthatnak. De van ennek a kiállí­
tásnak egy másik nagy gyakorlati 
jelentősége, amely befelé, a ma­
gyar gazdák felé kell, hogy érvé­
nyesüljön s ez a mezőgazdasági 
kultúra terjesztése.

— Ma a legkisebb gazdának is 
több szaktudásra van szüksége, 
mint a régi, egyszerű, boldog idők­
ben. Ebből a szempontból nem 
elég, ha a kormány megteszi a 
magáét, kell, hogy közreműködje­
nek elsősorban a gazdasági érdek- 
képviseletek, de maguk az érdekelt 
gazdák is a kölcsönös támogatás 
elve alapján, egymással összefog­
va. Sőt, a mi elsősorban agrár­
országunkban általános közszelle­
met kívánok. Ennek a szellemnek 
tevékeny munkása kel), hogy le­
gyen minden faluban a földesur, 
a pap, a tanító éppúgy, mint a 
jegyző és az egész közigazgatás. 
Csak ilyen vállvetett, harmonikus 
együttműködés könnyítheti az ille­
tékes tényezők irányitó munkáját,

Wieser Béla,
a „Faluszövetség** titkára, az őszi mező­
gazdasági kiállítás rendezőblzottságánuk 

titkára
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csak ez segítheti érvényesüléshez 
terveiket és elgondolásaikat.

— A mezőgazdaság mai nehéz 
helyzete kötelezettségeket ró a 
többi termelési tényezőre is. Első­
sorban a kölcsönösség tudatának 
fokozottabb átérzésére gondolok. 
Az ipart, a kereskedelmet, a hitel­
élet egész szervezetét minél erő­
sebben kell, hogy áthassa a szoli­
daritás elve, már csak saját jól 
felfogott érdekében is. Az egész 
világon végigszántó válság külö­
nösen nehéz feladatok elé állítja a 
gazdákat és ezzel kapcsolatban ki 
akarom emelni azt a nagy erköl­
csi erőt és önfegyelmet, amellyel 
földmives népünk a megpróbálta­
tásokat viseli. A m agyar barázdák 
népének ez a legendás kitartása, a 
köz iránti odaadása és áldozatos 
hazaszeretete különös méltánylás­
ra tarthat számot. Örömmel raga­
dom meg az alkalmat, hogy kivéte­
li:: melegséggel emlékezzem meg 
itt a magyar föld nagy örseregé- 
nrk erről az emelkedett szellemé­
ről. A mezőgazdasági munka mai 
hatalmas kiállítását ezennel meg- 
nyitottnak nyilvánítom.

Lelkes éljenzés követte a Kor­
mányzó Ur szavait, majd a Kor­
mányzó Ur és a kiséret tagjai a leg­
élénkebb érdeklődéssel végigszemlél- 
ték a kiállítás kincseit. A szemle vé­
geztével a Kormányzó T'r legteljesebb 
elismerésének adott kifejezést a lá­
tottak felett.

ét K t á l M á s  K in c s e i
\  városligeti fparesnmok virágdiszlie 

■itözött a kiállítás alkalmából, hogy méltó 
keretek közt mutassa be azt a kiállítást.
■ melynek lehetetlen volt jobb és igazai,b 
o -vet találni ennél: Nemzeti munka a 
magyar földön.

\ látogatót, amint belép a hatalmas 
, ^írnokba, mindjárt megragadja a szín- 
pompás virágszőnyeg, az egész előcsarnok 
•yönyörü virágdísze és úgyszólván alig 
tud elszakadni ettől a lenyűgözően szép 
képtől. Pedig a többi látnivaló is meg­
érdemli a figyelmet, kétoldalt sorakozik a 
magyar mezőgazdaság hatalmas liemuta- 
tóia. A búzától. Magyarország legfonto- 
abb mezőgazdasági terményétől kezdve.

híres maaiiar magrakon keresztül a 
gyümölcsökig és azután a mezőgazdasági 
por termékei, a magyar gépgyárak mező- 
•izdasági eszközei, — lehetetlen felső- 
-•■■'ni mindazt, ami a nézőt megragadja —- 
bizonyítják a magyar munka és a magyar
’lniakarás gyönyörű eredményeit.

Négyezer gazda, — nagybirtokosok és 
kisgazdák vegyesen — a buzaminták sok 
-zázával vesznek reszt a kiállításon. Mag- 
félékből 423 különféle fajta szerepel a vá­
rosligeti Tnaresarnokban és ml sem bizo­
nyltja jobban a magyar magféleségek kül­
földi sikerét és elismert jóbirét. mint az. 
hogy a kiállításon mintákban bemutatott 
maoriiknak, azaz. hogy a rendelkezésre 
átlő készleteknek több m in t a fele m ár  
külföldi vevőre talált.

Az ötvenesztendős O peraház
A magyar zenekultúra nagyszerű hajlékának ötvenesztendős fennállását az 

elmúlt héten ülték meg Budapesten nagy ünnepélyességgel.

Külön említést érdemel a gyümölcsterme­
lők kiállilása. Nemcsak a gyümölcsök 
szépsége, hanem a mintaszerű válogatás, 
az ízléses és igazán minden igényt kielé­
gítő csomagolás ragadja meg a látogató 
figyelmét, nem is beszélve az egész csar­
nokot betöltő gyümölcsillatról, ami azt bi­
zonyítja, hogy a Magyarországon termelt 
gyümölcs nemcsak szép, nemcsak gondo­
san válogatott, hanem olyan aromája is 
van. amivel a föld egyetlen más gyümölcse 
sem vetekedhetik.

Az őstermelők mellett a mezőgazdasági 
ipari kidllitiík sora mutatja be a magyar 
ipar fejlettségét és a kiállítás látogatói 
igazán zavarba jöhetnek, hogy a hatalmas 
anyagból mit csodáljanak meg először.

A legnagyobb dicséret az lehet a kiállí­
tás rendezői részére, hogy ez a kiállítás a 
magyar mezőgazdasági élet legtökélete­
sebb seregszemléje mindazok közölt, amit 
eddig itt nálunk, Magyarországon valaha 
is megrendeztek.

Nem túlozunk, amikor azt mondjuk, 
hogy valósággal megbatottan hagytuk el 
a kiállítás teriiletót. De amikor az Ipar­
csarnok elé érkeztünk és a gyönyörűen 
kivilágított szökőkút körül hullámzó töme­
get láttuk és a Városliget sötét utjain el­
suhanó autók reflektorszemeit, akkor a 
meghatottságot büszkeség váltotta fel. 
büszkék vagyunk arra, hogy mindaz, amit 
láttunk: magyar ész. magyar kéz mun­
kája és több reménnyel, megingathatatlan 
bizalommal nézünk a jövő elé. mert meg­
érdemli a bizalmat az az ország, amely a 
maga niegcsonkitottságában ilyet tud 
alkotni. *

A kiállítás átütő erejű sikerében 
egyforma rész illeti a munkáját lé­
lekkel végző magyar gazdát, a hivatá­
suk magaslatán álló mezőgazdasági 
kisérletügyi intézményeinket, az ag­
rártársadalmi szervezeteket, a föld- 
mivelésügyi minisztert és a minisz­
térium kitűnő tisztviselőgárdáját;

azután a szükebb vezérkart: Bareza 
Ernő h. államtitkárt, továbbá a ki­
állítás rendezöbizottságának elnökét: 
Krúdy Ferenc országgyűlési képvise­
lőt, Radnóti István és Wieser Béla 
titkárokat, végül a jeles építészeket, 
iparművészeket és a kiállítási iroda 
tagjait.

A Faluszövetség számára külön 
öröm. hogy Wieser Béla. a Szövetség 
kiváló képességű titkára révén, maga 
is osztozik a nagy sikerben.

H áztartási vándortanfolyam  Nagy- 
kállőban és S zékesfehérváro tt. A
2. sz. M. Kir. Háztartási (Gazdasági) 
Vándortanfolyam NagykáUóban szep­
tember hó 16-án Suhayda Tibor gaz­
dasági tanár elnöklése mellett tartotta 
meg kiállítással egybekötött záróvizs­
gáját. Ugyancsak ott szeptember hó 
24-én újabb tanfolyam vette kezdetét. 
— Szeptember hó 24-én nyílt meg 
Székesfehérvárott a M. Kir. Téli Gaz­
dasági Iskola épületében a földmive- 
lésügyi minisztérium által rendezett 
kilencedik Háztartási (Gazdasági) 
Vándortanfolyam. A szép számmal be­
irt hallgatók, megértve a tanfolyamok 
célját és értékét, nagy buzgalommal 
kezdtek hozzá a munkához.

A 4. sz. háztartási (gazdasági) ván­
dortanfolyam jelenleg Baltavárott 
(Vas-m.) működik. A tanfolyamra, 
melynek helyi megszervezője Zrínyi 
József plébános volt, 25, nagyrészt 
gazdaleány iratkozott be, részben Bal­
tavár, részben a környező Mikosszép- 
lak. Kisbér községekből. A tanfolyam 
előadói Harsányi Lujza, Jankovics 
Ilona tanárnők és Kázmer János kör­
orvos.
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A  m in isz tere ln ö R
rádióbeszéde

„Már nem gurulunk a lejtőn lefelé, hanem 
ismét felfelé megyünk a hegynek!“

H orthy  Miklós Kormányzó Ur két esz­
tendővel ezelőtt bízta meg Gömbös Gyula 
akkori honvédelmi minisztert a kormány- 
elnöki teendők ellátásával, Gömbös Gyula 
miniszterelnök akkor rádiószózatot inté­
zett a nemzethez és bejelentette kilenc­
venöt pontból álló nem zeti m unkatervét. 
Tavaly a miniszterelnök egy esztendő# 
működésének eredményéről tájékoztatta 
a mikrofon előtt az országot, most pedig 
— a harmadik esztendő küszöbén — is­
mét rádión keresztül számolt lte a két esz­
tendős munkásság állomásairól és a leg­
közelebbi jövő eétkitiizéseiről.

A kormányelnöki beszámoló október hó 
elsején este fél kilenckor vette kezdetét 
és kereken egy órahosseat tartott.

Gömbös Gyula miniszterelnök,
tiki két esztendeje áll a kormány élén

A miniszterelnök nagyfontosságu kije­
len téséiből az  a lább i rész le tek e t közö ljük  
o lv a s ó in k k a l:

A Kormányzó Ur Őfőméltósága 
bizalmából mondotta a minisz­
terelnök — két esztendőt töltöttem el 
immár a kormány élén. Amikor át­
vettem ezt a felelősségteljes tisztet, 
mindjárt az első napokban részletes 
kormányprogrammot adtam. A rög­
töni feladatok megjelölésén kivül egy 
95 pontból álló Nemzeti Munkaterv­
vel léptem a nemzeti közvélemény elé. 
Ennek a munkatervnek az volt a ren­
deltetése, hogy világosan megjelölje 
azokat a célokat, amelyek felé az 
országot vezetni akarom. Nagy meg­
nyugvás és belső elégtétel számomra, 
hogy a nemzet nagy többsége nem­
csak hogy megértette e nemzeti 
munkatervből kiáradó lelkületet, de 
teljes támogatásban is részesített

annak megvalósítására irányuló kor­
mányzati munkában.

— Mi a célja ennek a kormány­
zati munkának? Ma is változatlanul 
az, amit a Nemzeti Munkaterv első 
pontja két évvel ezelőtt határozottan 
megjelölt: „A magyar nemzet meg­
erősítése, a nemzet minden tagja ré­
szére az elérhető legnagyobb erkölcsi 
és anyagi jólét biztosítása." E vilá­
gos célkitűzés mozgatta azt a politi­
kát és azt a kormányzati munkát, 
amelyet a kormány az elmúlt két év 
alatt mind külső, mind belső vonat­
kozásban folytatott.

— Belső politikám legfontosabb 
célkitűzése: a belső erőgyűjtés és 
energiagyarapitás volt, amelyet ki­
egyensúlyozott gazdasági helyzet, 
igazságos szociális viszonyok, békés 
társadalmi légkör és mindezek fun­
damentumára felépült nemzeti egy­
ség megvalósítása utján kívántam 
szolgálni. Ezért hirdettem a nemzeti 
egység gondolatát és az igazi nem­
zeti egység megteremtésének szüksé­
gességét : társadalmi, politikai és lelki 
vonatkozásokban egyaránt. Rendíthe­
tetlen ugyanis a meggyőződésem, 
hogy nemcsak az erőteljes kormány­
zást, amelyre ma az európai hullá­
mok csapkodása közepette mindenek- 
felett szükség van, de az ősi magyar 
alkotmányosság fenntartását is csakis 
egy hivatása magaslatán álló s a tör­
ténelmi idők parancsszavát megérteni 
tudó erőteljes kormányzótöbbség te­
szi lehetővé. Ezért helyezek igen 
nagy súlyt mind a Nemzeti Egység 
Pártjának további szerves és céltuda­
tos kiépítésére, mind pedig a párt 
társadalmi hátterét alkotó nemzeti 
egység mozgalmának fejlesztésére.

M ilyen volt a helyzet
két év v el eze lő tt ?

A miniszterelnök most felvázolta azt a 
súlyos gazdasági és szociális helyzetet, 
amelyet kormányralépóse alkalmával ta­
lált. majd így folytatta beszédét:

— Az ország vázolt súlyos állapota 
nehéz feladatokat rótt az uj kor­
mányra. Egyfelől gyors intézkedések­
kel segítséget kellett hoznia; más­
részről a jövendő számára ki kellett 
jelölni egy határozott irányt, amely 
felé haladva a nemzet tudja, miért 
kell elviselni a jelen keserves meg­
próbáltatásait. Nyomban hozzálát­
tunk feladatunk megoldásához. El­
sőnek a téli fenyegető Ínség enyhíté­
séről kellett gondoskodnunk. Az ál­
lam háztart éts rendjének helyreállí­
tása is parancsoló szükségesség volt.
A valuta védelmére mindenféle in­
flációs kísérletezésekkel szembe kel­

lett szállnunk. A külföld elzárkózási 
törekvéseivel szemben utat kellett 
törnünk a kivitelnek; egyben terv­
szerű exportpolitika körvonalait kel­
lett megállapítanunk, ami szükséges­
sé tette a devizapolitika megfelelő 
módosítását is. Munkaalkalmak meg­
teremtése érdekében el kellett indí­
tanunk a teljesen befagyott hiteléle­
tet. Az eladósodott gazdáknak nyu­
galmi állapotot biztositanunk. A kül­
földi hitelezőkkel megállapodásokra 
törekednünk. Szociálpolitikánk a ke­
nyérkérdés megoldását tűzte ki cél­
jául és olyan világ megteremtését kí­
vánja, amelyben a munka és a mun­
kás megkapja verejtékezésének jutái­
méit, oltalomban részesül minden ki­
zsákmányolás ellenében és amelyben 
mindenki részesévé válik a nemzet 
jólétének. Ezért helytelenítettem és 
helytelenítem ma is a munkanélküli
segélyt, mely destruálja a munkát.

A k é t eszten d ős m unka  
á llom ása i

— Ismétlem: ez volt a kormány 
gazdaságpolitikai célkitűzéseinek al­
fája és ómegája. S hogy ilyirányu 
munkásságunk nem volt eredményte­
len, annak illusztrálására álljon itt 
néhány szembetűnő adat.

A miniszterelnök most utalt arra. hogy 
az 1P33—34. övi állami költségvetési hiány 
87 millió jiengővel kevesebb volt. mint a 
köt öv előtti: csökkentek az állami alkal 
muzottak járandóságai; ti jiengö vásárló­
ereje fokozódott; a kormány kilenc or­
szággal létesített külkereskedelmi szerző­
dést és megállapodást, amelyeknek bete­
tőzése a róm ai egyezm ény  volt. Ennek ke­
retében egyrészt Olaszországgal, másrészt 
4 usztriéiral sikerült olyan szerződéseket 
tető alá hoznunk, amelyek levették  válln- 
inkról búza feleslegünk külföldi értékesíté ­
sének gondját, vagy legalább is gondjá­
nak nagy részét. A két római szerződés­
ben búzánknak olyan exportárat tu d tu n k  
biztosítani, am ely járat meghaladja a r í  
lágparitási árakat és ez te tte  lehetővé  
szám unkra, hagy búzánknak olyan belföldi 
irányárakat tu d tu n k  megszabni, am elyek  
lényegesen m eghaladják a világpiaci jeg y ­
zéseket.

— Minden más beállítással és ten­
denciózus politikai bírálattal szem­
ben — folytatta a miniszterelnök — 
határozottan állítom, hogy a magyar 
gabonaárak erőteljesebb javulása a 
római szerződés következtében állott 
elő és ma ott tartunk, hagy a buda­
pesti gabonatőzsde jegyzései vala­
mennyi gabonaféleségben lényegesen 
magasabbak a világpiaci jegyzések­
nél.

— Külkereskedelmi aktivitásunk, 
melynek egyik főtén.vezője a keres­
kedelmi szerződések hálózatán kivül 
a magyar külkereskedelem egységes 
megszervezése. a külkereskedelmi 
mérleg örvendetes javulását eredmé­
nyezte. A mezőgazdaság helyzetének 
érezhető javulását az agrárcikkek 
emelkedésén kívül a gazdatartozások 
rendezésére lehet visszavezetni.

A miniszterelnök ezután az egészséges 
iparfejlesztés szükségességére, j  magyar 
bltelszervezet tnltengésének megszüntető-
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síre és a különböző minisztériumokban 
folyó széleskörű reforram unkára utalt, 
majd így folytatta beszédét:

A te lep ítés  k érd ése
E reformok élén a telepítés 

ügyének megoldása halad, amely kap­
csolatban a hitbizományi ügy kor- 
^riíi reformjával, arra lesz hivatva, 
hogy a földmives magyar nép széles 
rétegeit odakösse a magyar földhöz 
s ezáltal uj, független egzisztenciák­
kal támassza alá a magyar állam fun­
damentumát. E nagy kérdés megol­
dására már megtettük az összes szük­
séges előkészítő lépéseket s már a 
közeljövőben abban a helyzetben le­
szünk, hogy konkrét elgondolásnak 
, végleges terveink felől tájékoztas­
suk a közvéleményt.

- Nem állítom, hogy az itt váz- 
latszerüen ismertetett tevékenysé­
günkkel döntő eredményeket értünk 
el. Sajnos, még sok nehézségen kell 
keresztülvergődnünk, sokat kell dol­
goznunk és küzdenünk. De azt nyu­
godt lelkiismerettel merem állítani, 
hogy megteremtettük az alapot a to­
vábbi produktív gazdasági munkára. 
Már nem gurulunk tovább a lejtőn 
lefelé, megyünk ismét -— éspedig ha­
tározott lépésekkel — felfelé a hegy­
nek.

miniszterelnök most áttért a kiilpoli- 
ai kérdések ismertetésére: 
K ülpolitikai beszám oló

Külpolitikánkat a független 
1 agyar állameszme és a nemzeti ön- 
véluság szemszögéből nézem. Kül­
politikánk vezérgondolata: a fenn­
álló szerződések nyújtotta lehetősé­
gekből kiindulva, békés eszközökkel 
küzdeni a revízióért és az idegen im- 
periurn alá jutott magyar kisebbségi 
testvéreink fennmaradásáért. Bár­
mily nagy ellenállás mutatkozik is, 
nem adjuk fel a reményt, hogy küz­
delmünk sikerre vezet.

— Hálával és szeretettel viselte­
tünk Olaszország iránt. Szemben min­
den hamis beállítással és félremagya­
rázással, e helyen is szükségesnek 
tartom hangsúlyozni, hogy a két nem­
zet. barátsága és együttműködése 
változatlanul szilárdan fennáll s kül­
politikánk erős pillérét alkotva, szi­
lárd bázisa a középeurópai békének 
és nyugalomnak. Ausztriával ugyan­
csak a legbarátságosabb viszonyban 
vagyunk. Sőt, bátran mondhatjuk, 
hogy évszázadokon át soha nem állott 
fenn a magyar nemzet egyeteme és 
nyugati szomszédunk közt olyan mély 
és őszinte viszony, mint ma. Német­
országgal szemben változatlan és erős 
szimpátiával viseltetünk. Köszönetét 
mondok azoknak az angol barátaink­
nak is, akik jogos aspirációink iránt 
oly sok megértést mutattak. Most 
készülök lengyel iitamra és nem ta­
gadom, rendkívüli örömmel. Remé­
lem, hogy utazásom amellett, hogy az 
európai béke ügyét fogja előmozdí­
tani, a két nemzet közötti barátság 
továbbfejlesztését is fogja szolgálni.

Szófiai és ankarai utam a bolgár és 
török nemzetekkel régóta fennállott 
baráti és testvéri viszonyunk újabb 
megpecsételése volt. Franciaország 
barátságát és a kisantantot alkotó 
szomszédállamokkal való viszonyunk 
megjavítását őszintén óhajtom. De 
franciabarát-politika részünkre csak 
akkor helyes és lehetséges, ha erre 
megvannak a reális tárgyi előfelté­
telek. De ha Magyarország minden 
jogos kívánsága elől legridegebben 
elzárkóznak, ellenben Magyarország­
tól csak áldozatokat követelnek, 
úgy ez csak újból megaláztatásunkat 
jelentené azok részéről, akiknek a tör­
ténelmi szerencse forgandósága ju t­
tatott részt ezeréves országunkból. Ez 
elvi felfogásom hangoztatása mellett 
sem adom fel a reményt arra, hogy 
a három kisantant állam egyszer 
mégis csak felemelkedik annak a tu­
datnak a magaslatára, hogy hazánkkal 
tizenöt évvel ezelőtt súlyos és mél­
tatlan igazságtalanság történt.

V álasztójog
-  Nem volna teljes a beszámolóm, 

ha nem emlékeznék meg a választási 
jog reformjának ügyéről. Csak olyan 
választójogi javaslatot tudok a magam 
részéről elfogadni, amely a titkos­
ság alapján állva, megfelel az általam 
mindig hirdetett és most is képviselt 
haladó konzervatív világnézetnek. 
Nem hagyom magamat eltéríteni a 
haladó iránytól, azzal az érveléssel, 
hagy ez veszélyes lehet Magyarország 
fennmaradására. Amikor a legsúlyo­
sabb terheket kell széles társadalmi 
rétegek vállaira rakni, lehetetlenség 
volna kitérni azelől, hogy a meglévő 
alkotmány keretén belül azoknak, 
akik erre érdemesek, reális beleszó­
lást ne engedjünk a nemzet, illetve 
saját sorsuk intézésébe. A választó­
jog kérdésével kapcsolatban még 
egyre szeretném figyelmeztetni a 
közvéleményt: ne higyjük azt, hogy 
a választói jog kérdésének rendezé­
sével a nemzet igazi súlyos problémái 
megoldást fognak nyerni. Szokássá 
vált ugyanis úgy beállítani a válasz­
tójog kérdését, mint az egész magyar 
belpolitikának és a jövő boldogulásá­
nak tengelyét. Ez a centrális jelen­
tősége a választójogi reformnak 
nincs meg. És nagy csalódást és ki­
ábrándulást hozna a tömegeknek, ha 
később reá kellene jönniök arra. hogy 
nem teljesült mindaz a sok Ígéret és 
biztatás, mely a titkos választójog 
megvalósulása esetére földi paradi­
csomot varázsolt a nép képzelete elé.
K öszönet a fa lvak

á ld o za tk ész  n ép én ek
— Magyar testvéreim! Ha végle­

ges mérleget óhajtanék állítani erről 
a nehézségekkel és küzdelmekkel teli 
két esztendőről, azt mondanám, meg­
teremtettük a válságból való kibon­
takozás tárgyi és lelki előfeltételeit, 
lefektettük az uj Magyarország meg­
teremtésére irányuló reformpolitika

alapjait s mindezek eredményeként 
helyreállítottuk a magyar közvéle­
ményben a jövő iránti bizalmat. Meg­
vallom, igen nehéz körülmények kö­
zött, lépés ről-lépésre folytatott rész­
letmunkával tudtunk csak idáig el­
jutni. Köszönhetjük ezt mindenek- 
felett az ország dolgozó népe, külö­
nösen a földmives társadalom áldo­
zatkészségének, mely hihetetlen sú­
lyos körülmények és nélkülözések kö­
zepette a történelem során eddig alig 
tapasztalt türelemmel és lemondással 
viselte a válság terheit és tette lehe­
tővé a gondterhes napok átszenvedi - 
sét. Magyar Testvéreim! Harmadik 
kormányzati esztendőm küszöbén, 
nyugodt. lelkiismerettel mondhatom, 
hogy a jobb, szebb, boldogabb ma­
gyar jövő felé vezető utón biztos lé­
pésekkel megyünk előre!

#
A miniszterelnök beszámolója teljes 

sikert arato tt és mély hatást keltett.

A szék esfeh érvári 
téli g a zd a sá g i iskola  

fe lvételi értesítő je
Az iskola célja. hogy kizárólag  k is­

gazdák és kisbérlők fiait hazafias szel­
lem ien nevelt, tanult gazdákká kikéjiezze. 
akik az iskola elvégzése u tán  a szülői 
földre visszatérve, szerzett tudásuk a lap ­
ján  képesek legyenek sa já t birtokuk ok 
szeriibb kezelésére és vezetésére.

E zt a célt az iskola úgy éri el. hogy 
tan terve  felöleli az összes gazdasági szak 
tá rg y ak at, úgym int nővénytenneh s, álhit 
tenyésztés, üzointan, kertészet. szőlőinin - 
lés, sth., azonban súlyt helyez a közisme­
reti tárgyak  és |>edig számolás, írás, 
olvasás, sth. gazdasági vonatkozásban 
leendő ism erte tésére  és kiterjed  a házi 
iparnak, úgymint kosár- és
xcpriikőtés, kaptárkészités e ls a já tí tá sá ra .

Az iskola két évfolyamból áll. A gazda 
közönségnek kora tavasztól késő őszig 
ta r tó  nagy e lfog la ltságára  való tek in te t­
tel az elm életi o k ta tá s  a két éven át csak 
a téli hónapokra — noveml»er, december, 
jan u á r, feb ru ár — szorítkozik, am ikor a 
sürgősebb gazdasági m unkák szünetelnek 
s igy a kisgazda inkább nélkülözheti fiát 
a gazdaságban. A^téli félév végén vizsgát 
tesznek a tanulók s a gazdasági m unkák 
végzésére szüleik gazdaságába v issza tér­
nek. A szükséges gyakorlati Ú tm utatásé 
kát az egyes előadók a tanu lóknak  tavaszi 
és őszi m eglátogatása a lkalm ával adják  
meg. Ilyenkor m egtekintik a tanulók g a z  
daságát. meglieszélik a családdal a h e lv ^  
gazdasági elveket, irán y ítják  és raitáccs. 
lá tják  el őket. A tanulók az o tthonukban 
tö ltö tt nyári félévek a la tt végzett munka 
jukró l. tap asz ta la ta ik ró l m unkanaplói é< 
szám adást vezetnek. Végbizonx :t ványát a 
tanu ló  a m ásodik év végén ősszel az i< 
kólában rendezendő k iállítás és term elés 
verseny alkalm ával kapja meg.

1 téti yazdasáoi iskolában a 1mitéi< 
teljesen ingyenes. Az intézettel kapcsn!at 
bán in te rn á tu s is van. ahol a gazdaifjak  
te ljes e llá tásban  részesülnek. mely ellátó- 
áija egy iskola ár re HUJ pengő: ez az «•</ 
szeg havi 40 pengős részletekben is fizet 
hető. Felvételi kellékek : betöltött lő < n  
kor, egészséges testalkat, irni-olrasni tu­
dás és szülői vagy gyúrni beleegyezés.
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SZÖVETKEZETI ÉLET
B alogh Elemér

Igen nagy, még pedig fájó meg­
lepetést keltett az a hir, hogy Balogh 
Elemér, a „Hangya" érdemekben 
gazdag alelnök-vezérigazgatója, a ve­
zérigazgatói tisztségtől való felmen­
tését és nyugdíjazását kérte.

Kereken 38 éve vezeti ő a leg­
nagyobb magyar agrárszövetkezeti 
központ ügyeit, még pedig 36 éven át 
mint vezérigazgató. Aki ismeri a ma­
gyar szövetkezeti mozgalom küzdel­
mes történetét, az talán nem is cso­
dálkozik, hogy Balogh Elemér 38 évi 
ernyedetlen munka után 63 éves ko­
rában munkakörének egy részét át 
akarja engedni a fiatalabbak, tett- 
erősebbek részére. Ez a nyugdíjazás 
tehát nem szakítás a múlttal. Balogh 
Elemér továbbra is tagja marad 
mindazoknak az agrár- és szövetkezeti 
szervezetek vezetőségeinek, amelyek a 
magyar földmivelő nép jóléte érdeké­
ben fáradoznak. így vele mindenütt 
fogunk találkozni ott, ahol szövetke­
zeti érdekek védelméről, népjóléti al­
kotások megvalósitásáról lesz szó.

A legnagyobb agrárszövetkezeti 
központunk: a „Hangya", 1898. év 
első felében alakult meg. Balogh Ele­
mér ezidőtájt mint az Osztrák-Ma­
gyar Bank fiatal, nagyjövőjü tiszt­
viselője Franciaországban és Angliá­
ban volt tanulmányúton. A bank­
szakma tanulmányozása közben ráért 
foglalkozni a francia és angol mun­
kásnép társadalmi törekvéseivel is. 
Belemélyedt a két ország akkor élén­
külő szövetkezeti mozgalmának meg­
ismerésébe s ezekről irt levelei fel­
keltették néhai Károlyi Sándor gróf 
— a nagy agrárszövetkezeti apostol

Az uj angol óriáshajó, a „Qeen Mary" a vizrebocsátás után
A hajó mellett levő vontatógőzösök akkorák, mint egy nagy dunai hajó, 

de a „Queen Mary" mellett csak kis bárkáknak látszanak.

— figyelmét a fiatal közgazda- és 
társadalombuvár, Balogh Elemér 
iránt. A „Hangya" megalakulása után 
Károlyi Sándor gróf meghívta Ba­
logh Elemért a „Hangya" titkárának, 
aki a meghívást el is fogadta. Ő reá 
várt tehát a fogyasztási szövetkezeti 
mozgalom szervezésének és megalapo­
zásának a feladata. Két évre rá már 
vezérigazgatóvá nevezte őt ki a 
„Hangya" igazgatósága s rövid idő 
múlva tagja lett az igazgatóságnak 
is, úgy, hogy ma Bernát Istvánnal, a 
szövetkezeti mozgalmunk zászlótartó­
jával együtt legrégibb tagja a magyar 
agrárszövetkezeti vezérkarnak.

Balogh Elemér volt az, aki Károlyi 
Sándor grófon kívül leginkább bele 
tudta vinni a magyar szövetkezeti 
mozgalomba az emberi szív nemes ér­
zéseit, az emberbaráti szeretetet is. 
Balogh Elemér fejlesztette naggyá a 
központot; kirendeltségi üzletházak, a 
hatalmas heg!édi-uti tárházak, a buda­
foki, albertfalvai és vidéki ipar­
telepek mellett ott vannak a nyug­
díjintézetek, üdülőtelepek, a Szö­
vetkezetek Erzsébet-kórháza, ott van 
a Közgazdasági Egyetem, amely­
nek alapjait a Hangya milliós ado­
mánya rakta le és egy egész sereg

Ötezer ember számára épült 
a világ legnagyobb hajója

Szeptember hó 26-án nagy ünnepe 
volt az angol kereskedelmi hajózás­
nak: az angol király jelenlétében 
vizrebocsátották az egyik nagy angol 
hajóstársaság uj személyszállító gő­
zösét, amelyet Mária angol királynő 
keresztelt meg és róla a „Mary Queen"

más oly intézmény, ami azt bizonyít­
ja, hogy nemcsak a „Hangyára", de 
az egész magyar szövetkezeti mozga­
lomra Balogh Elemér emberszerető, 
céltudatos egyénisége valóban rá­
nyomta a maga bélyegét.

Még egy nagy érdeme van Balogh 
Elemérnek. Magyarország, de külö­
nösen a magyar szövetkezeti intézmé­
nyek külföldi baráti kapcsolatának 
megteremtése és kifejlesztése érdeké­
ben vajmi kevesen tettek annyit, mint 
ő. Ezért szeretik és nagyrabecsülik 
Balogh Elemért nemcsak itthon, de 
külföldön is.

Mi most nem is búcsúzunk tőle, 
mert tudjuk, hogy a jövőben tőle még 
sokat, talán az eddiginél is többet vár­
hatunk.

A szövetkezetek összegyűjtik a hulladék­
vasat. A „Hangya" vidéki áruraktárai 
szervezni kezdik az ócskavas gyűjté­
sét. Ezúton szólítják fel a szövet­
kezeti tagokat, hogy az elkopott, el­
használt vasanyagot, szerszámot, eke- 
alaktrészt. kapát, ásót és egyéb vashulla­
dékot szolgáltassák be, inért minden 
nyersanyag értékessé tehető, ha vissza­
kerül a feldolgozó iparba. A „Hangya" uj 
üzletágát valószínűen összekapcsolják uj 
vasedények forgalombahoza tálával.

(Mária királynő) nevet kapta. A viz- 
rebocsátás ünnejpségén több mint ne­
gyedmillió ember jelent meg. A külön­
vonatok százai hozták az érdeklődőket 
a Brit szigetek minden részéről a viz- 
rebocsátáshoz. Az uj hajó valóban 
meg is érdemli ezt a hihetetlen mér­
tékű érdeklődést, hiszen a világ leg­
nagyobb, legmodernebbül felszerelt 
gőzöse.

Már eddig is uszópalotáknak nevez­
ték az óceánjárókat, de egyikre sem 
illett ez a cim annyira, mint a „Mary 
Queen“-re, hiszen sokkal nagyobb, sok­
kal modernebb berendezésű, sokkal 
kényelmesebb, mint bármelyik eddig 
épített luxusgőzös. Ha csak azokat a 
számokat nézzük, amelyek ezt az uj 
óriáshajót jellemzik, már akkor is el 
tudjuk képzelni, hogy milyen hihetet­
lenül hatalmas alkotásról van szó.

A hajóstársaság megállapítása sze­
rint a hajótest súlya ötvenezer tonna, 
azaz ötszázezer métermázsa. Ez a ha­
talmas hajótest nyolcvanezer tonna 
súlyú vizet szőrit ki. A hajó hosszú­
sága 336 méter, magassága pedig 
meghaladja egy négyemeletes épület 
magasságát.

Ez a hatalmas hajó közel négyezer 
utast szállíthat és a hajó legénységé­
nek száma is megközelíti az ezer em­
bert. Ezek csak számok, amiből csak 
a hajó nagyságára következtethetnénk,
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de talán még sokkal érdekesebb, ha el­
mondjuk azt, hogy milyen hihetetlenül 
kényelmes és fényűző környezetben 
szállítja a „Mary Queen" a luxusuta­
sokat. Az első osztályú kabinok na­
gyok, a berendezésük szebb és kényel­
mesebb, mint Európa legelőkelőbb 
nagyszállodáinak a szobái. Minden 
kabinhoz külön fürdőszoba tartozik. 
Az étkező-, társalgó- és báltermek 
egész sora az utasok rendelkezésére 
áll, márványoszlopos, aranydiszitésü, 
hatalmas termek, amelyek mellett szé­
gyenkezve bújhat el a londoni ée pá­
risi luxusszállodák minden fényűzése. 
A hajó zenekara elsőrangú művészek­
ből áll és ez a zenekar gondoskodik 
nemcsak a hajón rendezett bálokon a 
tánczenéről, hanem gyönyörű hangver­
senyekkel szórakoztatja az elkényezte­
tett utazóközönséget.

Hatalmas uszoda, tenniszpályák és 
még számos más sportberendezés áll 
az utasok rendelkezésére, úgy hogy a 
leghosszabb ut is olyan kellemesen, 
annyi szórakozás közt telik el, mintha 
az utasok nem is a nyílt tengeren, ha­

Mit csinálnak  egy  főnyerem énnyel 
a szeren csés nyertesek?

Több osztá ly so rsjegy -főárusitó  érdekes s ta tisz tik á t á l líto tt össze, hogy 
mit cs ináltak  a  so rsjá ték  nyertesei a h irte len  nyakukba szakadt sok 
pénzzel. K iderü lt, hogy a pénz h a tá sa  jellem , vérm érséklet, foglalkozás, 
műveltség szerin t egész különböző. Neveket nem szabad m egírni, m ert a 

TITO K TARTÁS kötelező.

EGY TANÍTÓ pl., aki 80.000 pengőt 
nyert, azonnal elhagyta szolgálatát, 
vett egy kis házat, földet, Jámbor em­
ber lett, sok szegényen segített, pén­
zét arra fordította, hogy minden bú­
csún részt vehessen és minden buesu- 
iáróhelyet lehetőleg felkeressen.

EGY SOEEÖR viszont, aki 60.000 pen­
gőt nyert, már sokkal üzlet lesekben 
fogta fel a dolgot. Kiszámította, hogy 
évi bére és borravalója jóval több, 
mint nyert jrén zenek kamatai, tehát 
megmaradt a régi foglalkozása mel­
lett és pénzének nagy része most is a 
bankban fekszik.

EGY NYOMDÁSZ nyert 00.000 pengőt, 
a szerencsés ember mulatni kezdett, 
szórta a pénzt mindenfelé. Vett ugyan 
három kis házat, de évek múltán el­
adogatta és ismét szegény ember lett.

EGY NYFGDIJ.YS nyert 40.000 pengőt, 
kifizette adósságát, segélyezte összes 
rokonait, barátait. Pénzét jól kama­
toztatja. Okosan, jól, de takarékosan 
él. Keres most egy vidéki kis birtokot.

EGY K Á Y É H Á ZT l LAJDONOS eltit­
kolta a családja előtt, hogy megütötte 
a főnyereményt, mert nem akarta, 
hogy az embereknek esetleg nagyobb 
köre szerezzen tudomást a dologról. 
Ha megtudják, hogy milyen gazdag 
vagyok, irigykedni fognak rám, 
mondta.

nem valamelyik világfürdőn tartóz­
kodnának.

De a legénységgel együtt számitva 
körülbelül ötezer embernek nemcsak 
szórakozásra és a technika kényelmi 
eszközeire van szüksége, hanem egyéb­
re is : élelmezésre és a napi ellátás sok 
minden egyéb szükségletére. A „Mary 
Queen" technikai berendezése is pá­
ratlan. A hajó fenekén istállók hosszú 
sorában százával állnak a vágómarhák, 
sertések, ketrecek regimentjében az 
élő baromfiak, hogy az utasok az egész 
ut alatt friss húst kaphassanak. A 
hajónak saját vágóhídja van, ahol az 
állatokat levágják, hűtőberendezése, 
szóval minden, ami ahhoz szükséges, 
hogy az ellátásra panasz ne lehessen. 
A sétafedélzeten kitünően berendezett 
üzletek sora gondoskodik arról, hogy 
az utasok mindent megvásárolhassa­
nak, amire csak szükségük van.

A hajóstársaság 1935-ben szándéko­
zik az óriás hajót forgalomba helyezni 
és az eddigi hirek szerint a „Mary 
Queen" Anglia és Newyork között fog­
ja a forgalmat lebonyolítani.

EGY I’ÉKSEGÉD húszezer pengőt 
nyert. Mikor a hirt megkapta, nyugod­
tan visszament a műhelybe, ott dolgo­
zott hajnalig, mert nem akarta előbb 
felvenni a pénzt, áruig a napi munká­
ját be nem fejezte.

EGY ÁLLAMI HIVATALNOK, aki fő-
nyereményt nyert, annak azt taná­
csolta egyik barátja, hogy vonuljon 
vissza és éljen a tőkéjéből. A tanácsot 
nem fogadta el, megmaradt hivatalá­
ban, mert úgy találta, hogy munkátla- 
nul megölné az unalom.

EGY KERESKEDŐNEK egyenesen a fe­
jébe szállt a pénz, amit nyert. Díszes 
palotát építtetett és a bejárat felé már­
ványtáblát tétetett. A táblán olvasható 
volt, hogy a palota osztálysorsjátékon 
nyert pénzből épült.

ÍGY LEÁNY nem tudott férjhez menni, 
mert nem volt meg a hozománya. Meg­
takarított pár pengőért vett egy nyol­
cad sorsjegyet, mellyel nemrég nyert 
egy oly hatalmas összeget, hogy hozo­
mánya, férje, lakása lett egyszerre és 
ina is boldog családanya.

EGY KISGAZDA nyert szintén egy nagy- 
összeget, vett magának birtokot és ma 
is gazdálkodik.

EGY TAKARÍTÓNŐ, aki pár év előtt 
nyerte a főnyereményt, vett születési 
helyén kis földet, házat és boldogan él 
családjával együtt.

EGY GAZDAG EMBER nyert százhúsz­
ezer pengőt, fele összeget különböző 
jótékonysági intézeteknek ajándékozta, 
a többit pedig világkörüli útra hasz­
nálta fel.

EGY KÓZTISZTVISElXÍ nyert 3O.<*"> 
pengőt, kifizette adósságát, barátainak 
kölcsönöket adott biztos fedezetre, a 
kamatokból szépen él családjával és 
sokat jótékonykodik.

EGY KÜLFÖLDI nyert 20.000 pengőt, 
Budapestre jött, egy hónapig itt jól élt 
és elvásárolta az egész összeget.

EGY SZEGÉNY ASSZONY, kit már 
gyermekével együtt a lakásból ki 
akartak tenni, egy nyolcad sorsjegy­
gyei nyert 10.000 pengőt és Így egy­
szerre megszabadult a további nélkü­
lözésektől.

EGY FODRÁSZ nyert 24.0<X4 pengőt, 
adósságait kifizette, üzletét megna­
gyobbította és fényesen berendezte.

(L. Gy.)

GflZDflTUDÓSITÓ
Állatöijazás .Mórott.

A Fejérmegyei Gazdasági Egyesület 
szeptember hó 23-án .lfóroií állatdijazást 
rendezett, amelynek keretében lovakra, 
szarvasmarhákra és sertésekre számos 
dijat osztottak ki. Első dijat nyertek 
lovaik-, után Mike István (Nagyveleg) és 
Wagner József (Bakonysárkány). Első 
dijjal tüntették ki szarvasmarhákért Korb 
Ferenc és Frey György móri kisgazdákat. 
A sertéseket biráló bizottság az első dijat 
Pintér Gyula tenyészetének Ítélte.

Kik kaphatnak OFB-földet .’
Kállait Miklós földmivelésügyi miniszter 

körrendeletét intézett a törvényhatósá­
gokhoz a gazdátlanná vált OFB-ftildékről. 
Ezeket azok közt osztják szét. akik hát­
ralékban ninesenek. s kellé biztosítékai 
tudnak nyújtani, hogy a földek megvál­
tási árát a jövőben is meg tudják fizetni.

A vagyonváltság-buza októberi ára
A pénzügyminiszter a mezőgazdasági 

ingatlanok vagyonváltsága fejében fize­
tendő búza árát, a földmivelésügyi minisz 
tőrrel egyetértőén, októberre szóló érvény - 
nyel métermázsánként 16 pengőben álla­
pította meg.

A r a n y -  és  e z ü s tp e n z e k  a r a
1934 október hó 2-án.

Ezüstpénzek: 1 darab egykoronás
fillér; kétkoronás 58 fillér; ötkoronás i 
pengő 52 fillér; régi egyforintos 77 fillér.

Aranypénzek: 1 darab 20 koronás arany 
33 pengő 20 fillér: 10 koronás 16 pengő; 
Napoleon-arany 32.40—32.5<> pengő.

14 karátos törtarany (gyiirii. karpece. 
fülbevaló, stb.) grammonként 3 i» ‘ t ig o .

Szinarany kilogrammja: 'o k r  -.síik) ]'
“ 1 ruinirnt V i 111*r r'1111111 í : i

V E N N É K .:
Vennék egy „Csepel11 gyártmányú 

kerékpárt, használt, de jó állapotban 
levőt. Cint: Horváth Márton, Vajta 
Kis-u. 2. (Fejér-vármegye).
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

„Nemzeti munka a m agyar földön?*
A budapesti városliget hatalmas ki­

állítási csarnokában e héten feltárta 
a magyar gazda ezidei terményeinek 
színét-javát.

Lepergett újból egy gazdasági év. 
A gabona a magtárban, a gyümölcs, 
a paprika, a dohány, a szőlő és még 
számos más gazdasági termés piacra 
készen várja a vevőt, ki méltó ellen­
értéket kínál a magyar föld és a 
magyar munka gyümölcseiért.

Mert talán kicsi nemzet vagyunk 
és megcsonkított hazánk nem is oly 
tejjel-mézzel folyó dús Kanaán, mint 
ahogy ezt költőink éneklik, mégis 
büszkék lehetünk arra, hogy van ter­
ményeinkből egész sor olyan, melynek 
Európaszerte nincs párja és más ter­
ményekben is felvesszük a versenyt 
még szerencsésebb természeti viszo­
nyok közt élő külföldiekkel is.

Tudományos megállapítások és gya­
korlati tapasztalatok egyaránt igazol­
ják. hogy a kedvező kontinentális 
meleg ki ima, a talajviszonyok és a 
napsugarak erős besugárzása követ­
keztében a magyar búza, a bor, a gyü­
mölcs, hagyma, paprika, stb. aroma, iz 
és tápérték tekintetében versenyen 
kívül állanak Európában. Az acélos 
magyar búza, a tokaji bor, a kecske­
méti barack, a szegedi paprika, a 
makói hagyma mind elismert világ­
márkák.

Már évszázad óta különlegességnek 
ismeri el Európa a magyar búzát, 
melynek nemcsak őrlési és süthető- 
ségi értéke elsőrangú, hanem a liszt­
jéből készült sütemény ize és zamata 
is oly kiváló, hogy a külföldi malmok 
a magyar búzát nem nélkülözhették, 
ha jobb lisztet akartak előállitani. A 
világháború alatt Kanada próbálko­

Modern, nagy ablakokkal ellátott tojóház egy gyümölcsösben

zott azzal, hogy Manitobá-ja révén 
versenytársa legyen a magyar búzá­
nak, de ez nem sikerült. A magyar 
búza újra az élre került és méltó me­
gint régi nagy híréhez!

Vagy nem különös-e, hogy angol, 
német, hollandiai nagykereskedők ná­
lunk termeltetnek uborka-, borsó-, 
saláta-, spenót-, stb. magvakat s ezt 
az Amerikai Egyesült Államokban, 
Franciaországban, Svédországban 
árusítják, mint legelsőrangu vető­
magvakat. Mi ennek az oka? Az, hogy 
a mi száraz, forró, napfényben bővel­
kedő nyarunk teljesen megérleli a 
magvak csiráit s igy a magyar mag 
elvetése után alig akad egy szem is, 
mely nem csírázna nagy energiával, 
bárhova kerüljön is a föld kerekén!

Büszkélkedhetünk azzal is, hogy 
olyan almát, barackot, ribizlit, egrest 
és csemegeszőlőt egy európai állam se 
termel, mint a mi országunk. Itt is a 
napfényes napok nagy számában és 
alkalmas talajféleségeinkben kell az 
indító okot keresnünk. E természet­
tényezők hatására sok cukor, változa­
tos aromaanyagok, vitaminok halmo­
zódnak fel a magyar gyümölcsben.

És ha már a vitaminoknál tartunk, 
ne feledjük ki semmiesetre se a sze­
gedi és kalocsai rózsapaprikát, melyet 
legfeljebb színében, de izében, aromá­
jában és vitamintartalmában távolról 
sem ér el más ország terménye.

Tavasszal a vonatok és hajók hosz- 
szu sora viszi a nyugati és északi 
államokba főzelékfeleslegeinket is. A 
magyar saláta, zöldborsó, zöldbab, 
tök, spárga, paraj, karfiol, de főkép 
az uborka korábban érnek a tüzes 
alföldi homokon s ennek következté­
ben a közép- és északeurópai piacokon

pár hétig a „primőr“-áruk előnyeit 
élvezik.

S végre büszkék lehetünk a tokaji 
aszúra,, melyet évszázadok óta leg­
nemesebb borának ismer a világ, a 
badacsonyi, móri, somlói, neszmélyi 
hegyek „levé“-re, az egri „bikavér"- 
re, a szekszárdi sötétvörös „kadar“- 
ra, a visontai burgundira, a villányi 
vörös borra, melyek mindmegannyi 
„márkás" borok a külföldi piacokon.

Ha végigtekintünk a magyar föld 
specialitásainak során, hálával kell 
adóznunk a magyarok Istenének, ki a 
Kárpátok medencéjében e különleges 
éghajlatot és földet őseinknek ju tta t­
ta. De ezek a kincset érő természeti 
viszonyok teszik kötelességünkké, 
hogy velük okosan sáfárkodjunk. A 
tudomány és tapasztalat nyereségeit 
használjuk ki és dolgozzunk nagy 
munkaszeretettel a magyar rögön.

A kiállítás sikere erősítse lelkünket 
a megpróbáltatás éveiben, buzdítson 
és oktasson bennünket!

A p r ó  f ő t a n á c s o k
.Mielőtt a kamrába a gyümölcsöt 

berakjuk, meszeljük ki falait réz- 
gálicos mésszel és ezzel öntözzük meg 
a padlóját is, hogy a benne levő gom­
ba, penész, stb. elpusztuljon. Mielőtt a 
meszelés teljesen megszáradna, éges­
sünk el benne annyi kénrudat, hogy 
vastag kénfüst keletkezzék. Termé­
szetesen a kénezés alatt minden rés­
nek alaposan betömve kell lenni, mert 
különben a kéngőzök elszállnak s igy 
nem lesz a kamrában kellő hatásuk. 
Közvetlenül a gyümölcs berakása előtt 
alaposan szellőztessünk. A berakott 
gyümölcsre kénezni nem szabad, mert 
a gyümölcs ezáltal megfoltosodik és 
érési folyamatában is megakad, igy a 
tipikus izét és zamatát nem kapja 
meg.

Az amerikai tyukfamiokon a b e k e r íte tt  
ty uk legelőkön  ezrével fu tk á ro z n a k  a c s ir ­
kék é s  to jó ty ú k o k . M in t ahogy  a  g y á r ­
ip a rb an  A m erik a  a nagy  üzem eknek h a ­
zá ja ,. úgy az á lla tten y ész té s íien  is. Mi nem 
köv e ttü k  okét a b a ro m fite n y é sz té s  te rén , 
a ..nagyüzem ek", „ ty u k fa rm o k "  k ié p íté ­
sében, m ert s e j te ttü k , hogy m ih e ly t elinti 
lik a  ..d rága to já s "  k o n ju n k tú rá ja , m ind 
já r t  veszteséggel do lgoznak  az  ilyen to jás- 
üzem ek. A ty u k ta r tá s  o tt jövőd; Iniezö 
ág aza t, hol a ta n y a  kö rü li legelő é s  a g a z ­
daság i h u lladékok  sz o lg á lta tjá k  az  ele- 
ség t'ötöniegét. D e  a z é r t  a n n y it m égis 
m e g ta n u lh a tu n k  az  a m e r ik a ia k tó l, hogy a 
világos, jó l tis z to g a th a tó  ó lak  a d n a k  a 
b a ro m fin ak  kedves é jje li m enedéket. A 
tisz ta  ólba sz ívesen  behú zó d ik  té li é js z a ­
k ara  a tyuk . H a azo n b an  i t t  a vérsz ivó  
férgek (t.v iikpoloskák) száza i, ezre i v á r ­
ják . a k k o r  in k áb b  „a  fán  h á l"  m ég dér- 
m eszíő  h ide^lten is!

A  V A S Á R N A P
T A N Á C S A D Ó J A

m i n d e n  ü g y b e n  ú t b a i g a z í t  I
t
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a l f ö l d i
Hódmezővásárhely, szeptember hó.

Nemrég búcsúzott Vásárhely városa 
egyik derek vezetőemberétől, jóemlé- 
krzetii Szathmáry Tihamértól. Magam 
is ismertem személyesen az öreg urat. 
Bizony, ki gondolta, mikor a főváros­
ba visszatértemkor elbúcsúztam tőle

- hogy örökre búcsúzom .. .
Jóízű vásárhelyi magyar ember volt 

meltóságos ur ökigyelme. Kifogyha­
tatlan anekdótás és mesélő. Egyszer a 
vásárhelyi Nemzeti Kávéházban ülünk, 
hogy-hogynem valahogy a vásárhelyi 
híres fenékensült lepényről meg a tö- 
pörtös pogácsáról esik szó.

— Ejnye — eszömbe jut róla valami 
bazsalyodik el meltóságos Tihamér 

bácsi. (Kormánybiztos, főispán stb. 
létére mindig vásárhelyi nyelvjárással 
beszélt. És büszke is volt vásárhelyi 
voltára, mégpedig nem kicsit. Nincs 
még az Istennek olyan népe, mint a
vásárhelyi szerette mondogatni.

- Még városi „rendőrminiszter"
koromban történt, beállít hozzám egg 
szömrevaló, takaros vásárhelyi mö- 
nyecske. Elpanaszolja, hogy külön él 
az urától és most az ura — nyilván 
gonosz szándékkal — küldött neki ki­
lenc pogácsát. Bizonyosan mérög van 
bennük. El akar veszejteni az embör.

Fölveszöm a panaszt és megindí­
tom a nyomozást a legújabb tiszazugi 
mérgezési kísérlet ügyében. Mikor 
minden lefolyik, átküldőm az iratokat, 
u szögedi királyi ügyészségre. A ki­
lenc mérgezőit pogácsát, mint bűn­
jelet a szekrénybe rakom nagy körül­
tekintéssel és óvatossággal.

— Tíz napja tött, jön az ügyészség­
től az irás, hogy sürgősen küldjük a 
bűnjeleket. Megkezdődik a nagy haj­
éi hő. Küldöm az egyik rendőrt, szedji 
ki a kilenc méregpogácsát, ott van a 
szekrény második keresztjén. Küldjük 
azon nyomban Budapestre, mert a 
megindult vizsgálat alapján vegyelem- 
zik a veszedelmes gyurmát. És jaj 
annak, aki készitötte, meg annak is, 
aki mög akarta ötetni a másik embör- 
rel.

— Jön vissza a rendőr, jelenti, hogy 
nincs a pogácsa sehol, se a szekrény­
ben, se itt, se ott. Mögdöbbentem. Pél­
dátlan eset. A bűnjelek eltűnnek a 
rendőrségről. Zárt szobából, zárt. szek­
rényből. I tt már komisz nagy dologról 
van szó. De mitévő lögyek? . . . Mög- 
kezdödött a rendőrlegénység kihallga­
tása és minden gyanúba esött embör 
f(licitálása, de nem vállalta egyik sem, 
hogy részes lönne a bűnjel mögsem- 
misitésében.

— Végre a takarító embör is elő­
kerül. Mögkérdözöm:

— Hallja-e, elveszött kilenc pogácsa 
a szekrényből. Nem vélekszik rá kend?

— Vélekszöm én.

L E V E L E K
— Hát. hun a csodába látta kend? 
— Hál ott ni a sifonba,
— Oszt hová lőtt onnat atyámfia?

Nagyon szépön megkövetöm a 
tekintetes urat, ne lönne hozzám ha­
raggal . . .

— Beszélj, hol a pogácsa ? — ripa- 
kodok rá.

— Hát bizony én, én, izé . . .  mög­
öttem.

— Atya úristen! — riadozok — mi­
kor ötté mög?

— Úgy egy hete formán,
— Oszt nem érzött kend sömmit?

ASSZONYOKNAK, CEdNYOKNAK
H usfélék vásárlása

A jó gazdasszonynak nemcsak a fő­
zéshez, hanem a bevásárláshoz is kell 
értenie, különben minden oldalon be­
csapják és selejtes, rosszminöségü 
árut sóznak drága pénzen a nyakába. 
Akinek nincs megfelelő gyakorlata, 
különösen a hús, szárnyas és halfélék 
vásárlásánál kellő óvatossággal kell 
eljárnia.

A marhahús akkor jóminőségü, ha 
durvás tapintatu, az ujj nyomásának 
ellentálló, vörösszinü, faggyúja pedig 
a friss vajhoz hasonlóan sárgásfehér.

A borjúhúsból világospiros szinüt 
vásároljunk, ügyeljünk arra, hogy 
nedvdus, lazaszövetü, a kövérje pedig 
fehéresen áttetsző legyen. Olyan bor­
júhúst ne vegyünk, amelynek nincs kö­
vérje és vöröses vagy szürke színben 
játszik.

A fiatal sertéshús világos vérpiros, 
nedvdus, de nem vizenyős, a szalonnája

A legújabb női hajszárító-készülék,
egy londoni fo d rá s z k iá lli tá so n

-— Nem én, mögkövetöm alássan . ..
— Akkor elmondtam neki, milyen 

pogácsát temetőit el és ha nem akar 
akasztófára vagy gályarabságra jutni, 
délután hot, óráig kerítsen akár a föld 
alól is kilenc olyan szarkafészökböl, 
meg miögyébből gyúrt pogácsát. Mert 
hiszen váltig azt vallotta a mérgező 
embör, hogy szarkafészökböl, még­
pedig kilencből, mög kilenc kút kilenc 
meszöly vizéből van a szerelempogácsa 
gyúrva. De hát műnk éltünk volt a 
gyanupörrel. . .

— Hat órára ott is volt a pogácsa. 
El is küldtem előbb Szögedébe, onnan 
Pestre továbbították. Mög is vizsgál­
ták, de nem találtak benne sömmi hi­
bát. SZÁMADÓ ERNŐ

pedig fehér és kemény. Ha a hús már- 
ványszinü, a szalonnája pedig sárgás, 
az áru már nem friss.

A jó birkahús vörösesszinü, hája 
áttetsző. Mikor romlani kezd, húsa 
megszürkül, a kövérje pedig zavaros­
sárga lesz.

A csirke akkor fiatal, ha erős a lába, 
jól fejlettek a térd ízületei és aránylag 
vastag a nyaka, a mellén, szárnyán és 
szegycsontja tájékán pedig puha, ru­
ganyos a hús.

A fiatal liba és kacsa csőre halvány­
piros, a gégéje puha, testének bőre 
fehéresen áttetsző.

A nyúl fiatalságát abból állapíthat­
juk meg, hogy ha széthúzzuk a füleit, 
a fület a fejjel összekötő bőr felemel­
kedik; a térdizületei vastagok, nyaka 
rövid és erős.

A halvásárlásnál három dologra kell 
ügyelnünk, mert csak ha e három kel­
léket együttesen feltaláljuk, akkor bíz­
hatunk a hal frisseségében. Ezek; 
hogy a kopoltyui vérpirosak legyenek, 
a szemei kidülledők, fényesek és a 
teste ruganyos tapintatu. Az, hogy a 
halnak nincsen meg az állott húsokat 
jellemző kellemetlen szaga, még nem 
bizonyíték a frissesége mellett, mert 
lehet fagyasztott is a hal, amelynek 
nincs szaga. A fagyasztott hal azon­
ban izetlen, értéktelen.

Aki a húsfélék frisseségét és minő­
ségét nem tudja jól felismerni, csak 
feltétlen megbízható ismerős helyen 
szerezze be szükségletét.

É t e l r e c e p t e k
Tojástekercs. Négy to já s s á rg á já t ,  -4 

egész to já s t .  1 deci te jsz ín t, só t, borsot 
ö ssze lia lia ru n k . T á la lá s  e lé n  p a l a o i ü 'a  
sü tő b e  to já sn a g y sá g u  v a ja t teszünk  s m i­
k o r az  fo rró , rá ö n tjü k  a to já sk e v e re k e l. 
m e g sü tjü k  és összegöngyölve tá l r a  ad ju k

Levesben főtt fehérpecsenye. A levesben 
m egfő tt febérjiee senyét m eg tű zd e ljü k  »... 
lo n n á v a l s tepsiben , m elynek  a l já r a  sza 
lo n n asze le tek e t, k a r ik á ra  vágo tt h ag y m ái 
s egy-két k an á l jó  fe h é r  bort ad u n k , síi 
tőbe  tesszü k , a z u tá n  g y a k ra n  locsolva p i­
rosra sü tjü k .
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Burgonyakása. A burgonyát meghámoz- 
va megfőzzük, aztán szitán áttörjük. Egy 
nagyobb lábasba vajat teszünk, beleadjuk 
az áttört burgonyát, pici sót és annyi te­
jet. hogy sürii keverék legyen. Folytonos 
keverés mellett főzzük, de forrnia nem 
szabad. Közvetlenül tálalás előtt készít­
sük el. mert csak frissen jó.

Diós bélés. 20 deka vajat, 28 deka lisz­
tet. 4 deka cukrot, 1 kanál tejfölt és kevés 
sót 1 tojás sárgájával összegyúrunk s a 
tésztát két részre osztjuk. Az egyik felét 
kinyújtjuk, tepsire tesszük és a következő 
töltelékkel kenjük meg: 4 tojás sárgáját 
14 deka cukorral habosra keverünk, hoz­
záadunk 10 deka finomra tört diót. kevés 
citromhéjat és 5 tojásfehérje keményre 
vert habját, a tészta másik felét ráborít­
juk és megsütjük.

IKI B I K
Tudod-e, hogy . . .

Twlod-e, hogy ott, a nyár alatt, 
Nekem adtad első csókodat?
Tadod-e, hogy akkor én voltain 
E világon a legboldogabb?
Mért hagytál el, miért engemet.
Mért dobtad el piros szivemet? .. 
Madárhajtó hulló ősz alatt 
Eldobott szív könnyen meghasad . . .

Ifj. BÉKÉSSY ISTVÁN  
( Hajdúszoboszló)

Túl a fenyvesek homályán . . .
Túl a fenyvesek homályán 
Van az én hazám,
Túl a mezők rónatáján 
Ott nevelt anyám.

Jó a sorsom, mégis haza 
Vágyik a szivem,
Földiek, még látjuk egymást, 
Látjuk . . .  én hiszem! . . .

SZABÓ LAJOS 
( Somogy szentimre )

Amerre én máskor jártam . . .
Amerre én máskor jártam, virág nyílt, 
Minden kapu, minden ablak nekem

nyílt.
Hej, de sorsom rávetett a jaj-utra, 
Édes rózsám ez az ut visz a sírba . . .
Fejem felett elszárnyaltak az évek, 
Megősziilve itthagytak csak legénynek. 
Árvább lettem, mint az a vadibolya, 
Pedig azt még a madár is tiporja.

CSÁNYI JÓZSEF (Miháld)

Szántok-vetek. . .
Sávit a szél, hajladozik a nyárfa, 
Szántok-vetek vadvirágos határba'. 
Vígan végzem egész napi munkámat, 
Kis pacsirta énekli a nótámat.

Este mikor hazafelé indulok, 
Kezdenek már ragyogni a csillagok. 
Egész utón mindig csak azt gondolom: 
Hazaérek s megölel a galambom.

Ifj. CSÖRGEI ITSVÁN  
(Mány)

Egy ázsiai szingaléz táncos.
aki most Londonban, a buddhisták 
kongresszusán m utatta be művészetét

„Szelíd vágyak perceiből" címmel 
jelent meg Kacsmáry Imrének, a jeles 
költőnek, második újabb kis versgyűj­
teménye. A költő ezekben a verseiben 
hazatér szülőföldjére, a szinnyei patak 
partjára és borókacserjék közt zenditi 
meg lelkének orgonáját. Igazán meg­
ható, hogy mennyi szeretettel s meny­
nyi ragaszkodással van ősei földjéhez, 
a csillagporos szinnyei ^'falucskájá­
hoz. Ez a mély érzés mintaképül szol­
gálhat minden magyar embernek. A 
füzet megrendelhető kiadóhivatalunk­
ban. (Ragyogó Lörincz Pál.)

Országos Református Kiállítás. Négy­
száz év érdekességei tárulnak fel az Or­
szágos Református Kiállításon, amelyet 
szeptember hó 30-án nyitott meg a fővá­
rosban nagybányai vitéz Horthy Miklós 
Kormányzó Ur. Az Iparművészeti Múze­
umban Nagy-Magyarország református 
halhatatlanjainak arcképcsarnokát ren 
dezték be. Az üvegtárlókban felnyitva a 
régi országos zsinatok eredeti okmányai, 
majd százados urasztali térítők, úrvacso­
rái kancsók, kelyhek láthatók. I t t  szem­
lélhetek az egyházfejedelmek szigorú ko­
rának dokumentumai is : a szégyenkó, 
amelyhez hozzákötözték a cégeres bűnöst, 
a kaloda, a vétkes nők szégyenpadja, kor­
bácsa. A Nemzeti Muzeum  dísztermében 
az állami közgyűjteményekben őrzött re­
formátus vonatkozású kincsek válogatott 
anyaga foglal helyet. Végül a Eáday-ntca 
28. sz. alatti Református Teológián a tan­
ügyi rész került elhelyezésre. A kiállítás 
beszédes bizonyságot tesz a református 
egyháznak a múltban végzett óriási kul­
turális munkájáról.

p As z t o k t Vz
A mi haiti prókátorunk

Midőn az időnként Genfben — bu­
sás napidij mellett —  tanácskozó, a 
jobb sorsra érdemes népek millióit 
guzsbakötö, megnyomorító és elszomo­
rító, magát hangzatos pöffeszkedéssel 
„N épszövetség"-nek elnevező, saját 
bőrüket és rabolt mérhetetlen zsák­
mányaikat kínos aggodalommal és 
szemérmetlen hazug brutalitással biz­
tositó lelketlen, embertelen bűnszövet­
kezet költséges, nagyképü, álnok ta­
nácskozásaira gondolok, a jóval több, 
mint száz év előtti másik, sok tekin­
tetből hasonlatos „Szövetség", az úgy­
nevezett „Szentszövetség" bécsi emlé­
kezetes tanácskozásai, báljai rémle- 
deznek fel elébem . .. Más köntösben, 
más jelszavakkal az is a tömörült szu­
ronyok gyilkos hegyére alapította a 
népek millióit tudatlan szolgasorsban 
tengödtetö erőszakos hatalmát.

A kenyeret és a saját anyanyelven 
való beszélhetés jogát azonban ezek a 
több mint száz év előtti bécsi táncos 
szentek sem kobozták el a szuronyaik 
hegye alá vetett népeiktől. A minden­
napi kenyér elrablását, a szenvedő 
rabnépeknek némaságra kényszeríté­
sét — a Jézus-hit félrerugásával, a 
fennen dicsőített „mai" közös emberi 
művelődés megcsúfolásával — most a 
genfi nép- és békességmentő népszö­
vetségi jó „atyáinkétól tanulhatjuk 
meg és élvezhetjük ki védtele­
nül pusztult drága testvéreink sír­
jainak vigasztalan fenekéig . . . 
Újabban megcselekedték azt is, hogy 
amidőn a magyar kiküldött, Eckhardt 
Tibor, az össze-vissza hazudozó, a 
cseh, rác, oláh álnokság pórázán veze­
tett, helyesebben félrevezetett teljes 
tanácsnak a magyar igazságok fényé­
től zavarodottan hunyorgató magas 
színe előtt férfiasán szóvátette, meg­
cáfolhatatlan véres adatokkal feltárta 
az oláhtól, szerbtől, csehtől ördögileg 
gyötört, meztelenre vetkőztetett, leg­
elemibb emberi jogaitól megfosztott, 
kénye-kedvre kiszolgáltatott magyar 
véreink szörnyű rabszolgaságát, égre- 
kiáltó fájdalmas panaszait, bedugták 
a — fülüket! S a látszat kedvéért — 
további tanulmányozás és majdani vé­
leményezés végett — kiadták az 
„ügyet" egy nemcsak a mi életünkhöz, 
még az égaljunkhoz is merőben ellen­
tétes, vadidegen, más világrész ken­
hető fiának, a messze tengereken túli 
haiti néger keverék lakosságú sziget- 
országocska göndör, sertésszörméjü, 
tömpe orrú, fürészfogu, fekete szere- 
csen népszövetségi tanácstagjának, 
melynek az ősei még nem olyan régen 
élvezettel űzték az — emberevést. 
Szóval elmondhatjuk, hogy az elszakí­
tott magyarság sorsa most került az 
igazi „hozzáértő" kezekbe!! . . .

M Ó R IC Z  I’Á L
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NEMZETGAZDASÁG
A textilgyárak árromboló politi­
kája tette szükségessé a gyapjú- 

behozatalt
Az a kormányintézkedés, amely 

megengedte a gyapjubehozatalt, sok 
vitára adott alkalmat a magyar tex­
tilgyári érdekeltségeik körében és ál­
talában szemrehányással illették a 
kereskedelmi kormányt hogy a ma­
gyar gyapjukészletek exportját annak­
idején megengedte s most kénytele­
nek vagyunk nemes valutáért külföldi 
gyapjút behozni az országba. A tex­
tilgyári érdekeltségek azonban el­
felejtik azt, hogy ezt a helyzetet egye­
dül és kizárólag az ő mohó árpolitiká­
juk idézte elő, hiszen a gyapjú érté­
kesítése idején az összes magyar 
gyárak tartózkodtak a vételtől, termé­
szetesen azért, hogy a piac lanyhasá- 
gával a pénzszükségben szenvedő gaz­
dákat arra kényszerítsék, hogy áru­
jukat minél olcsóbban adják el a tex­
tilgyáraknak. A kormány azonban az 
egyetlen helyes és eredményes eszköz­
höz fordult: megengedte a gyapjú ki­
vitelét, s akkor csakugyan megfelelő 
áron került ki a vámkülföldre. A tex­
tilgyárak későn kaptak észbe, s mire 
ők is vásárolni akartak, addigra nem 
volt elegendő gyapjú az országban. 
Most tehát nem állott más mód a kor­
mány rendelkezésére, minthogy a 
gyapjubehozatalt felszabadítsa. Ez az 
intézkedés ugyan -— valutapolitikai 
szempontból tekintve nem nagyon 
előnyös az általános magyar közgaz­
daság szempontjából, de talán jó is­
kola lesz textilgyárainknak arra, hogy 
a jövőben az ilyen zsaroló, árromboló 
politikától tartózkodjanak.

örvendetesen fejlődik háziipari 
cikkeink exportja. Legutóbbi szá­
munkban beszámoltunk arról, hogy 
ebben az évben már százezer matyó- 
blúzt vittünk ki a külföldre. Nem ér­
dektelen annak megemlítése sem, 
hogy ezt a kiváló eredményt elsősor­
ban az „Iparművészeti Társulat" lel­
kes és eredményes munkájának kö­
szönhetjük. Az Iparművészeti Társu­
lat elsősorban a kézimunkákhoz szük­
séges nyersanyagárak nagymértékű 
leszorításával végzett igen érdemle­
ges munkát, azután kitünően meg­
szervezte a magyar mű- és háziipar 
értékesítését, Budapesten és Bécsben 
állandó kiállítást tart fenn és a távo­
labbi külföldön is állandó propagan­
dát fejt ki és mindezzel elérte azt, 
hogy a magyar kézimunkák kivitele 
nem képezi egy-egy nagyobb cég mo­
nopóliumát, hanem a kisiparosok és a 
népi kézimunkákkal foglalkozó falusi 
lakosság az Iparművészeti Társulat 
utján közvetlenül bekapcsolódhat a ki­
vitelbe.

A m agyar cukorterm elés fejlődése.
Az elmúlt gyártási idényről szóló je­
lentés a magyar cukoripar örvendetes 
fejlődését mutatja 1,220.105 méter­
mázsa cukortermeléssel, az előző évi 
930.694 mázsával szemben. Különös 
említést érdemel, hogy a magyar- 
országi belső fogyasztás az elmúlt év­
ben 233 vagonnal emelkedett, ami 
feltétlenül a közönség vásárlóerejének 
javulását mutatja.

M agyar-ném et vegyesbizottság 
alakul. Wiuter dr. vezetése mellett a 
német birodalmi élelmiszerhivatal 
küldöttei Budapestre érkeztek, hogy 
az „Országos Magyar Mezőgazdasági 
Kamarával" a két állam mezőgazda­
ságát érdeklő kérdésekről tárgyalja­
nak. Elhatározták, hogy állandó ve­
gyesbizottságot alakítanak, amely 
minden — Németország és Magyar- 
ország mezőgazdaságát érintő — kér­
désben az illetékes kormányok tájé­
koztatására és megállapodások elő­
készítésére vonatkozóan tárgyaláso­
kat fog folytatni.

Egyesített községek. A belügy­
miniszter a Baranya varmegyébe ke­
belezett Kiscsány és Oszró községek 
egyesítését elrendelte. Az egyesített 
község jellege kisközség, végleges neve 
Csányoszró.

Óriási katasztrófa egy angol vasúti 
vonalon. A Blackpoolból óránként száz 
kilométeres sebességgel London felé 
robogó expresszvonat szeptember hó 
29-én éjszaka Warrington állomás 
mellett összeütközött a helyivonattal. 
Az összeütközés olyan erős volt, hogy 
az expressz a helyivonatot ötszáz mé­
ternyire visszalökte, a két mozdony 
egymásra torlódott, az expressz első 
kocsijai egymásba futottak és úgy 
összetörtek, mintha gyufás dobozok 
lettek volna. Tizennégy holttestet és 
negyven súlyos sebesültet húztak ki a 
romok alól.

Verseghy-szobrot lepleztek le Szolnokon.
Szolnokon szeptember hó 30-án leplezték 
le 1 erseyliy Ferencnek, a város szülötte 
pálosrendi nagy papköltöuek szobrát, 
amely ltorbereki Zoltán szobrászművész 
alkotása. Az ünnepélyt Kiss Gábor, a 
Verseghy kiír alelnöke nyitotta meg. Az 
ünnepi beszédet Császár Elemér mondotta. 
A szobro t Tóth Tivadar dr., a Verseghy- 
kör elnöke adla ál és a város képvisele­
tében Kerekes Sándor helyettes polgár- 
mester vette át.

Halálos vasúti szerencsétlenség Bu<la- 
pest határában. Szeptember hó 30-ára 
virradó éjszaka Testszenllörinc közelében 
a vasúti átjárónál át akart hajtani a sí­
neken lovaskocsijával Lassún .József fu­
varos. Késön vette észre, hogy közeledik 
a lajosmizsei személyvonat, A mozdony- 
vezető már nem tudta megakadályozni a 
szerencsétlenséget. A mozdony elkapta es 
összetörte a szekeret. A kocsi utasai közül 
Lassún József súlyosan megsebesült, a 
felesége, Garat Géza kereskedő és Keresz­
tesi Imre munkás pedig szörnyethaltak. 
A nyomozás adatai szerint Lassún József 
vigyázatlansága okozta a szerencsétlensé­
get.

Magyar Anyák Naptára az 1935. évre.
kiadja az Országos Stefánia Szövetség. 
Nem egyszerűen népszerű naptár, hanem 
valóságos szemléltető felvilágosítás a cse­
csemőnevelésről. Különlegesen érdekes a 
játéknak a gyermekre való jellemnevelő 
hatásával és fontosságával foglalkozó 
cikk. A játék értelmes legyen, hangoztatja 
a célszerű játéktárgyakat, amelyek nem 
mutatósak, hanem ellenkezőleg olyanok, 
amit a gyermek képzeletével megváltoz­
tathat. A szülői szeretetnek a nevelést 
1 rányitó voltát, a nem csupán örökös en­
gedékenység, hanem a szükséges korláto­
zás fontosságát, főleg pedig kizárólag 
csak a szülőkre tartozó és másra át nem 
hárítható részét ismertetik és hangsú­
lyozzák a naptár írói. Az egész naptár 
valóságos tárháza a gyermekgondozás 
tudnivalóinak. Költemény gyűjteményének 
bájossága és iidesége különösen megra­
gadja az olvasót. A naptár ára 80 fillér. 
kapható az Országos Stefánia Szövetség 
nél és védőintézeteinél.

65.000 pengőt szavazott meg Székes- 
fehérvár a balatoni ut céljaira. Székes- 
fehérvár város törvényhatósági bizottsága 
legutóbbi közgyűlésén az épitendő Uj ba­
latoni úthoz 05.000 pengő hozzájárulási 
szavazott meg, azzal .> kikötéssel, hogy az 
utat a városon keresztül vezessék. .4 vá­
rosi pőtuáót sikerült 50 százalékkal le­
száll itani.

Mit hoz a jövő? Ki tudja ezt megmon­
dani? Gyönyörű tervek, felébresztett vá­
gyak, titkos remények ragadják az embe­
reket a képzelet birodalmába . . . Einstein 
professzor szerint: ,,.4 képzelet fontosabb, 
mint a tudás!" A tu d á s n a k  h a tá r a  van, 
a képzelet . . . alapja az életnek, a való­
ságnak. Minden lehetséges . . . Egyszerre 
szerencsés, dúsgazdag, boldog lehet az 
ember! De hogyan képzelhető mindez el, 
kísérlet, próba nélkül? . . . Hogy érheti 
Önt egy nagy nyeremény, ha nincs sors­
jegye? . . . Most itt a lehetőség és alka­
lom! . . . Október 20-án kezdődik az uj 
sorsjáték, amelyen 300.000, 200.000, 100.000 
pengő is nyerhető. Bendeljen egy sors­
jegyet bármelyik főárusitónál 3, 6, 12, 24 
pengőért. Ha lesz sorsjegye, mindjárt 
meglesz a reménysége, hogy váratlanul 
vagyonhoz jut és tervei, vágyai megvaló­
sulhatnak.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Mi volt az eredménye a „Mi 

zögazdasági Sajtószemle" junius hun pá­
lyázatának. kik és milyen jutalmat kap 
lakt (M. Szeghalom ). — Felelet: Ju­
talomban részesültek: ifi. Magyar Ferenc 
(Magyaróvár), lienkő Sándor (Solti és 
Bóka Gyula (Ispánk). Az első dij eg> 
negyedévi előfizetés a ..Mezőgazdasági 
Sajtószemlédre, a másik kettő pedig 
könyvjutalom volt. Az ön pályamunkája 
nem érkezett be.

Kérdés: Köteles-e leventeoklalásra jár 
ni középiskolai magántanulóf lés. V.. 
Görgeteg). —- Felelet: Köteles.

Kérdés: Mikor közli a „Vasárnap" 
Kyúry Andor: „Lakodalom" eimu regé­
nyét, vagy hol lelni megkapni kányralak 
hant <K. K. ./., liánfa). — Felelet: N incs 
szándékunkban közölni. Tudomásunk sze­
rint köuyva lakban nem Jelent meg.
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Kérdés: 1. Kitől kell kérni pisztolytar- 
tásra engedélyt? 2. Mi az engedélyezés 
feltétele? (II. M.. Xyiregyháza). — Fele­
let: 1. Az engedélyt u főszolgabíró hiva­
taltól kell kérni. 2. Legalább 10 éves ma­
gyar állampolgárság; 18 éves kor betöl­
tése ; fedhetetlen előélet; testi és szel­
lemi épség. A hatóság azonban megtagad­
hatja az engedélyt azoktól, akiknél a fog­
lalkozás nem indokolja a fegyverviselést, 
vagy akiket nem tart elég megbízhatónak. 
A fegyvertartási-engedély iránti kérvény­
nek tartalmaznia kell a kérelmező nevét, 
foglalkozását, lakóhelyét, a fegyver rész­
letes adatait, a legutóbbi engedély számát 
és a fegyver eredetét igazoló adatot.

Kérdés: 1. Milyen könyvek foglal koz­
nak az óra szerkezeiével és mennyiért 
kaphatók? 2. Milyen gyártmányú a Mart­
in uth és f ’aber ceruza? IX. Mező­
i m  gyér). — Felelet: 1. Kotionezí M.: 
„Az óra szerkezete és javítása**. Ára 2 
pengő; kapható kiadóhivatalunkban az ár 
és 20 fillér portóköltség előzetes bekül­
dése mellett 2. Német gyártmányok.

Kérdés: Hol szerezhetünk be legolcsób­
ban szé-nkéneget ? (Somogydörgiese elöl­
járósága). — Felelet: Forduljanak meg­
rendelésükkel a „l’.alatonederiesi Állami 
Szénkéneggyárhoz" (Balatonederies), ahol 
az állam által előirt 58 pengős áron sze­
rezhetik he a szénkéneget.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Ifj. W. J„ Füle. Előfizetése folyó évi 

december hó 31-ig van rendezve. — J. I., 
Kilimán. Kérésével forduljon a Járási 
Népgondozó kirendeltséghez, ahol részle­
tes felvilágosítás' fognak nyújtani. — 
K. J„ Mezőhegyes. Segélyben nem része­
sülhet. Szilvatermelök címei: Harasztaljai 
Gazdaság. Érsekvadkert; Sümeg Ottó, 
Várnosmikola, vasútállomás Szob; Stra- 
nyavszky Sándor, Nógrátlmarcal. Burgo­
nyatermelők címeit a Nyíregyházi Keres­
kedelmi Kamara megadja Önnek, ha hoz­
zájuk fordul egy válaszbélyeges levelező­
lapon. - Ifj. K. I., Pápa. Sajnálatunkra, 
utóbbi időben nem kaptunk levelet (intői; 
a szeptember hó íf-én megjelent 36-ik 
számban közöltük egy versét. — K. Gy„ 
Szomoróc. Egy kis türelmet kérünk, 
amint sor kerül rá. jönni fog. A kért cím 
a következő: ifj. Csányi József, Miháld, 
2i t>. házszám, Somogv-m. — ü. F., Mátra- 
szőllös, Jobb szeretnék, ha újakat kül­
dene, de ne ilyen nótaszöveg-szeriieket. — 
Ifj. N. F„ Györgypuszta. Nem Világlik ki 
a  sorokból. hogy mit jelképez az égő hegy. 
Sajnálatunkra, még ez sem közölhető. — 
-  Ifj. R. K.. Berekböszörmény. Fájda­

lom : nem közölhetők; formailag fogyaté­
kos sorok.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, október hó «-én. Állal- és

kirakodórásár: Alpár, Jászdózsa, Tlsza- 
földvár. — Lóvásár: Nagyatád. — Kira­
kodóvásár: Senyeháza.

Hétfő, október hó 8-án. Állat- és kira­
kodórásár: Arló, Balassagyarmat. Biid- 
szentmihály. Dévaványa, Dombrád, Dttna- 
pataj. Hajós, Kerekegyháza. Kisköre. 
Mátészalka, Mezöesát, Nagykörű, Öskii. 
Püspöknádasd. Rábacsanak, Rakaca, Sár- 
keresztur, Tárcái, Tarpa, Tápiőbicske, 
Tara, Vác. — Állatrásár: Eger. — hó-, 
marha- és kirakodóvásár: Csögle, Má­

gnes, Mór, Nagybajon, Ozora. — Kirako­
dórétsár: Nagymaros.

Kedd, október hó 9-én. Állat- és kira­
kodóvásár: Apostag, Dunapataj, Godisa, 
Gönc Kéty, Mihályi. Nagyharsány, (Pápa, 
Szentdienes. Tiszaroff, Vásárosnamény.
— Ló-, marha- és kirakodóvásár: Baté,

Szerda, október hó 10-én. Állat- és ki­
rakodóvásár: Abaujszántó, Majs, Nagy- 
kőnyi, Páka. Pápa. I’ellérd, Tótvázsony.
— Állatrásár: Csorna.

Csütörtök, október hó 11-én. Állat- és 
kirakodórásár: Egerág. — Állatrásár: 
Devecser. — hó-, marha- és kirakodó- 
vásár: Kurd.

Péntek, október hó 12-én. Állat- és ki­
rakodórásár: Derecske, Szarvas. — hó-, 
marha- és kirakodórásár: Körmend.

Szombat, október hó 13-án. illat- és ki­
rakodóvásár: Elek, Hódmezővásárhely, 
Szarvas.

T R É F Á K
Kohn és a templom

Kohn, a fűszeres, és a felesége min­
den péntek este templomba mennek. 
A minap is ipénteken beszól Kohnné 
az üzletbe;

— Adolf, zárj be és gyere a tem­
plomba.

— Rögtön, fiam, — mondja Kohn 
— csalc még bele kell kevernem a rum­
ba egy kis vizet, a porcukorba egy kis 
lisztet és a tejbe egy kis keményítőt.

Különös kívánság
A valutasibert sikkasztás miatt há­

rom évi börtönre Ítélték. Az Ítélet ki­
hirdetése után a biró fogházőröket 
hozatott, hogy a delikvenst lekisérjék 
a cellájába és megkérdezte tőle, hogy 
van-e valami kívánsága?

— Van, — felelte a rab — kérem 
a feleségemet értesíteni, hogy ne vár­
jon ebédre, mert csak 1937-ben jövök 
haza.

A japán háziúr
Két jóbarát találkozik a kávéház­

ban.
— Rég nem láttalak, — mondja az 

egyik.
— Igen. Hurcoikodtam.
— Ott hagytad a szép lakásodat?
— Igen.
— És miért?
— A háziúr japán lett.
— Hogy-hogy japán lett?
— Egy féléve nem fizettem házbért 

és ferde szemmel nézett rám.
Színház u tán

— No, mit szól a szőke Vénuszhoz?
— A címét részben nem értem.
— Mit nem ért?
— Hogy mit jelent az az usz?

Kissé sántít ez a vicc
—- Tudod-e, melyik tyuk ügyesebb: 

a fekete, vagy a fehér?
— Na?
—■ A fekete, mert az tud fehér to­

jást tojni, de a fehér nem tud feketét.

A rosszhiszemű hitelező
— Mit szólsz hozzá, akció készül a 

rosszhiszemű adósok ellen.
— Ez a legnagyobb igazságtalan­

ság. Rosszhiszemű adós nincs, csak 
rosszhiszemű hitelező.

— Melyik az?
-— Aki a mai világban kölcsönt mer 

adni.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

fó a
É

(Beküldte -lenéi Sándor Soltról).
2. Szórejtvény.

t
b ü k k

(Beküldte Szebé-nyi tűzi Gencshát- 
pusztáról.)

3. Szórejtvény.

v i l l á d  s z a lm a
(Beküldte hőké József Tarról.)

4. Szórejtvény.

messze BA IN 3Q 3 S
* (e a)

(Beküldte ifj. Csakonyay Xagy -lózsef 
Ka yosszcnl benedekről.)

5. Szórejtvény.

nem sűrű aszpirin hüvelyes 
( - 0

(Beküldte Kovács -lózsef Délegyházáról.)

A rejtvények helyes megfejtését a meg­
fejtők és nyertesek névsorával együtt a 
43-ik számiján közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz najjon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 37-ik számban közölt rejtvények meg­
fejtése :

1. Szórejtvény: Dániel. 2. Pontrejtvény: 
Aranybárány, aranykos. 3. Szórejtvény : 
Kréta. 4. Számrejtvény: Aki másnak ver­
met ás, maga esik bele.

Megfejtették: Henzsel Mihály, Ráez 
Elek, Niklai István. Vezér Emil, Kut- 
nyánszky Géza, Güntber Ferenc, Nagy 
János, Polgár Géza, Veress Ferenc, 
Vargha Anna, Kovács I. Márton. Székes 
István.

■tu tatom könyvet nyertek: Ráez Elek 
(Babarc), Niklai István (Szakcs-major. 
up. Szakos).

A 38-ik számban közölt rejtvények meg 
fejtését a megfejtők és nyertesek névso­
rával a jövő héten közöljük.
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A BUDVÁR1 LAKODALOM
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Ez az egykor olyan hatalmas vá­
ros már nagyon régen rohan lefelé 
a lejtőn. Hazafiság, vallás, becsület 
ott rég megvetett portéka és ott 
minden csak a bomlást szolgálja. Az 
előkelők az erkölcstelenség fertőjé­
ben fetrengenek. A papság egymás 
ellen késhegyig is kész harcra kelni 
a legkisebb dolgokért is. Ebben az 
időben folyt a leghevesebb vita, 
hogy a Krisztus homouzion-e, vagy 
csak homoiuzion? És e két kérdésben 
ez az egyetlen kis „i“ betű különbség 
két ellenséges pártra szakította az 
országot. A vezérek azonban akármi­
lyen fanatikusok voltak, a hiveik azt 
lesték, mit szólnak ezekhez az udvari 
hatalmasságok? Kié lesz a hatalom? 
.Mert okos ember elsősorban ehhez 
alkalmazkodik. Mert ha — például — 
Pulcheria kerítheti kezébe a vezetést, 
akkor vége Nesztoriusznak, a ho- 
mouziont védelmező püspöknek. El­
lenben Eüdoxia gyűlöli Cyrilluszt, a 
homoiuzion hitvallóját. Ilyenformán 
ott minden az udvari asszonyok ár­
mánykodásán fordul meg. Egy 
pártért, vagy egyetlen kegyenc ked­
véért képesek akármikor a mások 
életét is feláldozni.

És ezek mellett Bizáncban már 
csak az áruikodás, besugás az érvé­
nyesülésnek az útja. A becsületnek 
és tisztességnek már rég nincsen ott 
nagy értéke. Pedig ezek magukat 
mind keresztényeknek vallják s mégis 
a legundokabb pogányságot mivelik. 
Kérdezhetjük: hová lett innen a 
Krisztus, aki maga az élő szeretet 
és türelem?

itt a székely földön a nemzet a nap­
ban és a tűzben látja az Istent. Tisz­
ta, igaz szívvel van mindenkor a 
szenvedő iránt, támogatója az elha­
gyatottnak. Nem ismeri a Krisztust, 
de azért úgy él, mintha az isteni 
Mester éppen ezen a földön járt és 
tanított volna és innen kelt volna út­
jára az egész világra szóló parancs: 
Emberek, szeressétek egymást! Mi­
ért hagyná el hát Kájon ezt a népet?

•

A Zandur házában már együtt volt 
a lakodalmas vendégsereg. Az öreg 
maga rendelkezett. Itt a rendelkezés 
az ő tiszte. Megszokhatta, mert rég­
óta eszi az özvegység szomorú ke­
nyerét.

Ilonka leányom, te vagy az asz- 
szony a háznál. Készülj a lakoda­
lomra! Hozd ide a mátkakenyeret!

Alig telt el néhány pillanat, már az 
asztalra tette Ilonka a szelet kenye­
ret és a sótartót.

— Itt a mátkakenyér! — jelen­
tette az édesapjának.

Zandur Jolánt az asztalhoz vezette. 
Jere ide, édes leánykám. Ennek 

a háznak mától fogva te vagy az

asszonya s ha ez tetszik neked, az 
asztalon a mátkakenyér. Vedd a ke­
zedbe, sózd meg, törd ketté s a felét 
add oda annak, akit erre a legérde­
mesebbnek tartasz.

Jolán felvette a kenyeret, meg­
sózta, kettétörte s a felét odaadta 
Zandirhámnak. Amig Zandirhám ezt 
elfogyasztotta, Jolán azt mondotta:

— Adjunk hálát az Istennek, hogy 
azt a földet megáldotta, amelyen ez a 
kenyér termett.

A kezében maradt fél darab ke­
nyeret Jolán ette meg s ezalatt Zan­
dirhám fohászkodott.

— Legyen áldás azon a házon, 
ahol az asszony megsüti a minden­
napi kenyerünket!

És most megint Jolán vette át a 
szót.

— Alom volt ez, felébredtem és ó, 
be szép valóság! A te házadban meg­
találtam szivem édes nyugalmát.

— Megosztottam veled, drága kin­
csem, ezt a kenyeret! — mondja Zan­
dirhám. — Te vagy az én szerelmem! 
Áldott az a hajlék, ahol a tűzhelyen 
a tüzet te élesztgeted!

Az asszonyok ezalatt a tűzhelyen 
meggyujtották a tüzet s tűzvilága 
széthinti, sugarait a házban. Eléje 
rakják a konyha eszközeit: a főző­
kanalat, a keverő fákat. Jolánt rend­
re mind megölelik, összecsókolják és 
öt élteti az egész násznép.

Zandur egy fali szekrény elé lép 
és kiveszen onnan egy aranyos fő­
kötőt.

— Zandirhám, — szólott a fiához 
— ez a mi legdrágább családi kin­
csünk. ősanyáid ezt mind boldogan 
viselték. Mától kezdve a te gondod, 
hogy a feleséged is boldogan viselje.

Zandirhám átveszi a drága aján­
dékot, lehajol és megcsókolja az öreg 
ember kezét.

— Isten engem úgy segéljen, ahogy 
én az édesapám szavát megfogadom!

A vendég asszonyok Jolánt egy 
székre ültetik s a lányosán befont 
haját kontyba csavarják és eközben 
elmondják a szokásos mondókát.

— Fonjuk újra, rakjuk kontyba 
ezt az omló szép hajat. Főkötővel a 
menyecske konty alatt is szép ma­
rad. Főkötő az asszony legszebb 
ékessége, ez a legszebb korona. Adja 
Isten, hogy asszonyunk boldogsággal 
hordozza!

A felkontyolt asszonyt a vendégek 
lelkesen megéljenzik és Jolán ezt 
mosolyogva fogadja. S amint a ven­
dégek előtt végigmegy, mindenki csak 
azt mondja:

Ó be szép asszony!
A vendégasszonyoknak azonban 

arra is gondjuk van, hogy az asszo- 
nyi foglakozás minden ágába beve­

zessék, mai szóval élve, beiktassák.
Az egyik asszony guzsalyat hoz. Már 
fel van kötve rá a kender. Jolán el­
veszi s a szoba közepén egy székre 
ülve, elkezd fonni. A vendégek egy­
másután mind a hátamögé állanak. 
Közvetlen mögötte áll Zandur és Ká­
jon, melléjük kerül Zandirhám, Ilon­
ka, Tálitoppos és Mitács.

Jolán, amint egy-két orsónyujtást 
fon, megszólal

— Amilyen hosszú ez a cérna- 
száll, legyen olyan hosszú az én édes 
jó uram élete s amilyen sima és 
egyenletes, legyen olyan egyenletes 
és sima a mi házaséletünk is.

Amig Jolán ezt a fonóáldást el- 
mopdotta, a szolgálattevő leányok 
mögöttük az asztalra ételt és italt 
hoztak s a vendégek kezébe borral 
telt aranyos kupákat adtak.

— Isten áldja mindazokat, akik az 
én örömnapomban ma itt résztvettek! 
— Zandur magasra emelte a kupá­
ját, koccintott a vendégekkel és fe­
nékig kiürítette. Utána a vendégek 
is felköszöntötték Zandurt és az ifjú 
párt s ők is az egészségükre ürítet­
ték a kupákat.

A étellel most már az uj asszony 
kínálkozott s mikor a mulatságba 
egy kissé belemelegedtek. Ilonka pánt­
likás pálcát nyomott Tálitoppos ke­
zébe.

— A lakodalomból a vőfély se 
hiányozzék. Te mondd el a vőfély­
áldást !

Tálitoppos kiállott a középre s 
úgy mondotta el a vőfélyáldást:

Boldog, kinek vagyon szép s jó 
felesége,

mert a jó feleség a ház ékessége. 
Boldog, akit igy áld Isten őfelsége, 
ezt minden elhigyje! Ez a nótánk

vége. . .
♦

S ha Budvár ormáról szellő indul, 
halljátok meg ennek a zúgásában a 
romok alatt porladozó ősök boldog 
lakodalmi énekét. Itt a föld egyaránt 
eltakarta a gonoszokat és jókat. De 
a századok hosszú sora emléküket 
megőrizte. Ezeket tőlünk soha senki 
el nem veheti. Ezek a mieink marad­
nak az idők végéig.

Ha felnézünk az égre, megtelik a 
lelkünk édes bizalommal. A Tejut 
hosszában a véghetetlen csillagtábor 
minden sugara az égbe szállt székely 
vitézek lova patkóinak a sugárzása. 
Ne féljetek, nem o'k nélkül kiáltunk 
hozzájuk:

— Jere haza Csaba vezér, bajba 
van a székely!

(Vége.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
Fővárosi árak október hó 2-án. 

GABONATŐZSDE.
Készárupiac. Búza tiszai 77 kg-os lti— 

16.20, 73 kg-os 16.lő—10.35, 70 kg-os 16.30 
—16.50, 30 kg-os 16.40—16.60; felsőtiszai 
30-as 16.30, 150 mm hajdúi 80-as 16.30, 
16.05, 79 kg-os 16—16.20, 30 kg-os 16.10— 
16.30; dunai, tiszai, fejérmegyei, dunán­
túli 77 kg-os 15.65—15.75, 78 kg-os 15.80— 
15.90, 79 kg-os 15.95—16.05, 80 kg-os 16.05 
—16.15. Pestvidéki rozs 12.40—12.50, 
egyéb 12.60—12.75; sörárpa elsőosztályu
17.50—19, másodosztályú 16—17, harmad- 
osztályú 15.25—15.75; takarmányárpa el­
sőosztályu 14.25—14.50, másodosztályú 14 
—14.25; zab elsőosztályu 14—14.20, má­
sodosztályú 13.35—14; tengeri, tiszántúli 
11.60—-11.75; buzakorpa 10.90—11; 8-as 
liszt 13.80—14 pengő métermázsánként.

Határidőpiac. Búza októberre 15.48—
15.49, márciusra 16.68—16.70, májusra 
16.94—16.95. Eozs októberre 13, márciusra 
13.80—-13.82. Tengeri májusra 10.47—10.43 
I lengő métermázsánként.

Vetőmagpiac. (Mautliner Ödön megter­
melő és magkereskedelmi rt. heti jelen­
tése.) Az árak tovább csökkentek. Eu- 
eemamag. Miután a belföldi kínálat na­
gyobb mértékben nem erősödött, az árak 
még tartottak maradtak. Egyéb heremag­
vakban egyáltalában nem volt forgalom, 
egyedül baltaeim iránt mutatkozik némi 
érdeklődés. Kölesekben a kínálat megerő­
södésével az irányzat ellanyhult, mig mit- 
harmagban az üzlet nálunk még nem is 
indult meg. Szudánfümagban előfordult 
néhány kötés, a kínálat egyelőre még cse­
kély. Hüvelyesekben alig volt forgalom, az 
ára  csökkent. Megerősödött a kínálat 
tökmagban, de a külföldi elhelyezés még 
nem indult meg. — l budapesti áru- és 
értéktőzsde hivatalos jegyzései nyers­
én uért láá kg-ként. budapesti paritásban: 
köles, fehér 12.50—13.50. vörös 11.50—12, 
vegyes 11—11.50; repce 21.75—22.25; len­

agy 23.25—24, kis 21.25—22, mák
(kék) 4.3—50; borsó: Vikt. 28—32, ex­
pressz 20—22. őszi 20—22; lencse, nagy 
45—50. közép 32—36; bab: fehér gyöngy
15.50— 16, dunai szokvány 14.75—15, du­
nántúli szokvány 13.75—14.25. felsőm.
13.50— 13.30. gömbölyű fiirj 17.50—18.50, 
hosszú 16.50—17.50; lucernamag 130— 
140; lóheremag 130—145; tavaszi bük­
köny 16—18 pengő métermázsánként.

Abraktakarmánypiac. Árpakorpa 12, 
borsóhéj 13, borsókorpa 13, buzakonkoly 
11, konkolydara 11.25, lenmagpogácsa
14.50, napraforgópogácsa 13, repcepogácsa
9.50. répaszelet, szárított 10.75, rozskon­
koly 10, rozskorpa 11, rozstakarmányliszt 
13, tökmagpogácsa 15 i>engő métermázsán­
ként.

Takarmány vásár. Réti széna másod­
rendű 5.70—6.24, harmadrendű csomago­

lásra 4.80—5.50, sarjuszéna 6, muhar- 
széna 5.50—6.90, lucernaszéna 7.50—-9.20, 
zabosbiikkönyszéna 5.80, lucerna és mu­
har keverék 6.50—6.70, alomszalma első­
rendű 4.70—4.30, másodrendű 4—1.30 pen­
gő métermázsánként, zsupszalma, 1 kéve 
30—40 fillér.

Cirokszakái, takarószakua átlagárban 
34—36, bélésszalma átlagárban 26—28 
pengő métermázsánként. Cirokmag uj 8 
pengő métermázsánként.

Tenyészniarhák és jánnosökrök. Első­
rendű belföldi jármosökör (tarka) és be­
állítani való tinó 40—44, elsőrendű bel­
földi jármosökör (fehér) 40—44, másfél­
éves tinók 38—40, másféléves üszők 38— 
40, fiatal, friss fejős telién 50—55 fillér 
kilogrammonként, élősúlyban.

Borjuvásár. Elsőrendű 75—80, másod­
rendű 68—-74, harmadrendű 60—67 fillér 
kilogrammonként, élősúlyban.

Gyapjupiac. A hazai gyapjupiac leg­
újabb eseménye, hogy a kormány folyó hó 
22-én megszüntette a gyapjubehozatali 
tilalmat. A forgalom úgyszólván teljesen 
szünetel és csupán néhány kereskedői té­
tel kelt ei, melyekért bárány-gyapjúnál vál­
tozatlanul <1.55—1.65, eigagyapjunál 1.95 
és rackagyapjunál 1.15—1.20 pengőt fi­
zettek.

Sertésvásár. Elsőrendű uradalmi 340 
kilón felül 81—82, szedett közép 74—77, 
silány 64—68 fillér kilogrammonként élő­
súlyban.

Tej és tejtermékek: Teljestej 32, le­
fölözött tej 8—10, tejszin 240—280, tej­
fel 120—160 fillér literenként. Centri­
fugált vaj 240—320, szedett vaj 180—200, 
tehéntúró 50—80, juhsajt 150—200, grói 
220—240, trappista 160—240. einmentáli 
220—320 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. Eléébaromfi: Tyuk 
1.60—2.80, csirke 0.80—2.50, ruca 1.30—2 
liengő darabonként. — Leült baromfi: 
Tyuk 1.10—1.50, csirke 1.40—2.40, ruca, 
bízott 1—1.40, Ind, bizott 1—1.30, liba­
máj 2—6 pengő kilogrammonként. Tea­
tojás S—9, főzőtojás és apró 6—7.5 fillér 
darabonként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 1.12—1.36, sózott, kenyér 1.40—1.60. 
füstölt 1.40—1.80, háj 1.28—1.40, tepertő, 
zsíros 1.40—-2, sertészsír, helybeli 1.28— 
1.36 liengő kilogrammonként.

Halpiac: Ponty, élő, nagyság szerint
1.20— 1.60, harcsa 2.20—4 pengő kilo­
grammonként.

Vad és vadlius: Szarvascomb 1.60—2.40, 
gerinc 3—4, lapocka 0.80—4.40, többi 
része 0.40—0.50 pengő kilogrammonként. 
Nyúl. szőrben 2—4, fogoly 0.60—1.20 
pengő darabonként.

Fűszer, mák, ntéz, szappan. I’aprika, 
édes, nemes 4.40—5.60, félédes 4— 1.40, 
rózsa 3.20—3.60, erős 2.40—2.80, kereske­
delmi 2—2.40, mák, kék 0.70—0.90, per­
getett méz 1.20—1.40, háziszappan, szín
1.20— 1.40, közönséges 0.80—0.96 pengő 
kilogrammonként.

Zöldség: Sárgarépa 4—16 (1 cs.), pet­
rezselyem 4—20 (1 cs.), zeller 2—12 (1 
drb), kalarábé 8—14, karfiol 15—60, vö­
röshagyma, makói 8—12, közönséges 6— 
12, fokhagyma 36—90, cékla 10—20, fe­
jeskáposzta 6—14, savanyított káposzta 
20—34, kelkáposzta 6—16, vöröskáposzta 
10—24, fejessaláta 4—12 (1 drb), torma 
40—120, burgonya. Giilbaba 10—12, őszi, 
rózsa 8—10, nyári, rózsa 9—12, Ella 6— 
10, kifli 16—-20, tömör csiperkegomba loo 
—200, szegfügomba 80—140, éti vargánya 
60—140, zöldpaprika, apró, hegyes 12 
28, nagy, tölteni való 6—28, tök, főző 
8—18, uborka 14—36, paradicsom 6—20, 
zöldbab 14—60, vajbab 16—-70, zöldborsó, 
hüvelyes 32—80, sóska 16—-30, paraj, 
tisztított 16—30, feketeretek 8—20 fillér 
kilogrammonként. Hónaposretek, csomó­
ként 6—12, zöld tengericső darabonként 
2—6 fillér.

Gyümölcs: Alma 16—42, körte 20—40, 
szilva, besztercei 36—90, birsalma 16—42. 
áfonya 120—160, őszibarack, magvaváló 
36—240, őszibarack, nem magvaváló 36— 
240, csemegeszőlő 48—100, kevert szőlő 
36—50, közönséges szőlő 28—40, dió 60— 
120, dióból 260—400, mogyoró, olasz 240 
—300, mogyoróbél 2S0—360, héjazott 
mandula 320—600, gesztenye 40—70 fii 
1 é r kilogrammonként.

Borpiac. A kistermelőknél a szüret már 
befejeződött, az uradalmak a most szüre­
telt mustot hektolitereukorfokonként 1— 
1.20 pengő között adják, de a kínálat nem 
túl nagy. Kiforrt ujborokat kistermelők­
nél, ab pince, hl-fokonként 1.70—2, ura­
dalmi tételekért, gyengébb minőségűt 2— 
2.20, jobbminőségüeket 2.50 pengőért kí­
nálnak. a magasabb árak ellenére a jó 
minőségek az üzletkötésekre nyomasztóan 
hatnak.

Szesz és szeszesitalok, a szeszüzletben e 
héten élénkebh volt a kereslet és főleg 
fogyasztási és denaturált szeszben volt 
nagyobb forgalom, változatlan árakon. A 
gyüniölvspálinkaüzletben szilárd az irány­
zat és a gyér kínálattal szemben élénkebh 
a vételkedv. Elkelt törköly 3.10, szilvó- 
rium, nyári áru 3.70—3.80, seprőpálinka 
3.30, eperpálinka 3.50 [tengőig. Az árak 
10.000 literfokonként III. táblázat szerint 
+  3 százalék forgalmiadó értendők.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
október hó 2-án. Az első szám azt az ősz- 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegen pénzt. A máso­
dik szám azt az összeget jelenti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, ha idegen 
pénzt vásárolunk. Száz pengéméi többe ke­
rül száz darab: Angol font 1680—1720: 
dollár 337.90—341.90; kanadai dollár 
341—351: holland forint 231.60—233.60: 
német márka 136—137.60; svájci frank 
110.70—111.65 pengő. —• Száz pengéméi 
kevesebbe kerül száz darab: Csehkorona 
14.02—-14.20; szerb dinár 7.80—8.30; fran­
cia frank 22.30—22.50; lengyel zloty 65— 
—65.25; román len 3.42—3.46; bolgár 
leva 4—4.15; olasz Ura 29.90—30.25: 
osztrák schilling 80—80.70 [tengő.

KIADÓTULAJDONOS:
..FALU" ORSZÁGOS f ö ijim iv e s - 

SZÖVETSÉG

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:
MAVER IM II.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schnddek Tibor dr.), Budapest, ó-u. 12.



A  V A S Á R N A P  m e l l é k l e t e

MOTORA: WM. @O©©EB U—O.

j BUDAPEST I. 550.5 m 

Vasárnap X .  * *
9.15: Hírek. 10—10.55: Református is 

lentiszlelel a Kálvin téri templomból. 
Prédikál Raavasz László dr. püspök. 
I I—12.15: Egyházi ének • • s z é n ! b e s z é d  a 
kir. udvari és várplébánia teinplotnbó! 
Szent beszédet mond Oetter György dr 
pápai kamarás, váci püspöki titkár. 12.20: 
Időjelzés, időjárás- é.S vízállásjelentés 
12.30: A7. <)peraház tagjaiból ni /• 
nekar: Rajiszxídiák. Szünetben: ..Rádió 
krónika**. Elmondja l’app Jenő. 14: 
Hang emezek. müdalok, tán<*zen< 1 5 : 
helyes tejkezelés". Xáray Andor m. kir 
gazdasági akadémiai tanár előadása. „A 
lucerna liszt". Weiser István dr. egyetemi 
tanár előadása 15.50: A magyar-osztrák 
v á Joga to 11 1 a 1 w 1 a rugómér k őzés n i á sód i k
félidejének közvetítésen MTK Hungária 
ú ti  sportteh‘|H*ről. 17.05: Veres ízt jós <•;

IS.1 0 :  M u
inasévei*4. Harsány! Zsolt előadása 
IS. 10: Sportered tné-nvek. IS.55: \z Ope 
ruház előadásának közvetítése. ..János 
vitéz". Daljáték bárom felvonásban. Pe 
töfi Sándor kidtől el b« •szélese nyomán 
irta P.akonyi Károly. Zenéjét ll- í ai Jenő 
verseire szerezte Kaesób Pongrác. I'tám. 
ki. 22.25: Hírek stb. Majd kb. 22.45: 
Len Baker jazz.-zenekara.

H é t f ő
G.15: Torna I'tána: Hanglemezek.

•.1.15: H íre  10: R 
lyék" ( F e lo lv a sá s). Itt. 10: \  technika
mint orvosság*4. (Felolvasás). 11.10: Viz 
jelz.-'-z ilgálat. 12: I>éli harangszó, stb 
12.05: Budai György cigánv zem-kara.
Közben kb. 12.30: H írek . 13.20: Idője! 
zés. stb . 13.30: W eld inger Ede szalon

14.40: H
rek, piaci árak . 1G: A rádió diákfélórája 
..D iáknapló egy szentföldi utazásról" 
16.45: Időjelzés, stb. 17: Maróthi Magé, 
énekel zongora kíséret t e l ; müdalok, ope

ik. 17.10: „Rep
<*a". .Tulier Ferenc előadása. 18.20:

* E d u ard o  B ianeo a rgon t in a ' tangózene
kara 19.20: „Aladdin doktor". Véca

Leó kis regénye.20.20: A M á r ia  T e r é z ia  
L honvédgyalogezred zenekara ; szórakoz­
ta tó  zene. 21.10: Hírek, stb. 22: Farka - 
Jenő és cigány zenekara muzsikál, Szánté- 
Gyula énekel. 23: Dr. F ritz  Laeimiann 
németnyelvű előadása. 23.15: Taká<- 
Jenő zongorázik: komoly zene.

K e d d
G.15: Torna. Utána: Hanglemezek.

J.15: llirek. Bt: . Mikes Kelemen Piriik 
országi leveleiből**. (Felolvasás). 10.10: 
..Kuruc versek". (Felolvasás). 11.10: 
Vlzjelzősz.olgálat. 12: Déli harangozó, 
'ib. 12.05: Gérz\ Fazekas Klára zotigo 
fázik. Fekete Pál énekei zongora kísérel 
<*l. Köztien kb. 12.30: Hírek. 13.20: LE 
jelzés, stb. 13.30: A Mária Terézia 1 
non véd gyalogezre 1 zenekara : szóra koztaté 
zene. 11.10: llirek, piaci árak. 1G: A- 
szouyok tnuá<*sadója. (Arányi .Mária el­
a d á s a ) .  16.45: Időjelzés, stb. 17: Kai 
már Rezső—Báláz- László - . >nk in 
lettje; szórakoztató zene. 17.45: Francia

tás 18.15: 1 D
• ■nek 19.10: .. \ fiumei cápa". Leiden 
frost Gyula eg\. rk. tanár előadása. 
19.45: „Rádió a rádióról". 20: N a g y  Iza  
ixdla és Cselényi Jé»zsef magyar nótákat 
énekel. Kíséri M a gyári Imre cigányzene- 
kara. 21.20: Hírek. stb. 21.10: A Mán- 
lits jazz zenekar. Közben kb. 22: Idő-

járásjelentés. 22.40: Az. Operálni/. t a g j a i  
i»ól alakult zenekar: Grieg-hangverseny.

S z e r d a
6.15: T<«*n i. I t a n a : Hangiéi ezek 

9.15: Illrek. 10: ..E és a gaz
• lagságról**. (Felolvasás) 10.10: ..Légi- 
háború a film számára**. (Felolvasás). 
11.10: Vizjelzősxolgálat. 12: Déli ha­
rangszó stb. 12.05: Losonczi Sehweitzer 
Oszkár szalonzenekara; szórakoztató 
zene. Közben kb. 12.30: llirek. 13.20:
: Kijelzés sl b. 13.30: Hat tánc-

■ lók. 1 L lo: i ireS pi ici 16: A
rádió diákfélórája: „A hamburgi kis 
muzsikus". KI.45: Időjelzés stb. 17: Ké­
zé Antal cigányzenekara. 18.15: „A ki­

rakat művészete". Urbányi János dr. elő
1S. 15: /.• : . : H

szórakoztató zene. 19.30: Munkásfélóra 
30.05: A bécsi rádióállomás közvetítése; 
\ bécsi fi-üharmónikusok hangversenye,



Wagner-est. Vezényel Toscanini. Utána 
kb. 22.10: Ilirek stb. 22.30: Aradi Far­
kas Sándor cigányzenekara. 23.20: Év­
rend Endre jazz-zenekara.

C s ü tö r tö k  II
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek

9.45: Hirék. 10: „Petőfi és Kazinczy uii 
leveleiből4*. (Felolvasás). 10.40: „Egy­
szerű és tartós gyermekruhák4*. (Felol­
vasás). 11.10: Vizjelzőszo] gálát. 12: Déli 
barangszó stb. 12.05: Állástalan Zenészek 
Szimfonikus Zenekara: szórakoztató zene. 
Közben kb. 12.30: Hírek. 13.20: Időjel 
zés stb. 13.30: Bárdos Alice hegedül, 
Layer Mária énekel zongorakisérettel. 
14.40: Hírek, piaci árak. 16: „Októberi 
ételreceptek**. Vizváry Mariska előadása. 
16.45: Időjelzés stb. 17: „A mákszár 
ipari hasznosítása és értékesítése**. Ozakó 
Zoltán dr. miniszteri osztálytanácsos 
előadása. 17.35: Hanglemezek; táncda 
lók. 18.20: Angol nyelvoktatás. 18.50: 
Rigó Jancsi cigányzenekara. 19.10: „Va­
dászok előre**. Szalay László előadása. 
20.10: Ornella Puliti Santoliquido zongo­
rázik; komoly zene. 20.55: Kis színpad. 
„Coronel**. Hangjáték. Costa du Rels öt­
lete nyomán irta: Botkay Károly. 22.10: 
Hírek stb. 22.30: Budapesti Hangver­
seny Zenekar: balettzene. Közben kb. 
22.50: A rádió külügyi negyedórája.

P é n t e k  IS
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Ilirek. 10: ..Időszerű apróságok**.
10.40: „Ifjúsági köziemé

nyel (Felob sás). 11.10: Vizjelzőszo 
gálát. 12: Déli harangszó, stb. 12.05: 
Szminiov Szergej balalajkazenekara. 
Közben kb. 12.30: Hírek. 13.20: Időjel­
zés, stb. 13.30: Országos Postászenekar: 
szórakoztató z«*ne. 14.40: Hírek, piaci 
árak. 16: A rádió diákfélórája: „Vergi­
lius egy napja44. 16.15: Időjelzés, stb. 17: 
Az ezerarcú növény : „A kaktusz**. From- 
mer István előadása. 17.35: Türr István

fuvolázik, zongorakisérettel. 18.05: Sport­
h ír e k .  18.20: Gödöllői Vidák Jóska ci 
gányzenekara. 19.20: Massány Ernő dr. 
főmeteorológus felolvasása a Meteoroló 
giai Intézet munkájáról. 19.50: Tarka-est. 
Rendező: Bánóczy I>ezső dr. 22: Hírek 
stb. 22.15: Eduardo Bianco argentínai 
tangózenekara. 23.05: Bura Sándor cl 
gányzenekara.

S z o m b a t  1 3
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: „A külföld mondavilágá­
ból". (Felolvasás). 10.40: ,,A mai lakás 
faliképéi". (Felolvasás). 11.10: Vizjelzö- 
szolgálat. 12: Déli harangszó, stb. 12.05: 
Az államrendörség fuvószenekara; szóra­
koztató zene. Közben kb. 12.30: Hírek. 
13.20: Időjelzés, stb. 13.30: Lakatos Fló­
rig cigányzenekara. 11.40: Hírek, piaci 
árak. 16: „Ezermester-műhely". Harsá­
nyt Gizi előadása. 16.15: Időjelzés, stb. 
17: Bertha István szalonzenekara, 18.10: 
„Műszaki kérdések a rádió körül". Zaka­
riás János előadása. 18.10: Revere Gyula 
hárfázik. 19.10: „Kaland a hallgatás 
tornyában". Supka Ferenc indiai útiraj­
za. 19.45: Budapesti Hangverseny Zene­
kar. Közreműködik Szabó Lujza (ének). 
Operettnyitányok Dffenbacbtól Lehárig. 
21.15: Hírek stb. 21.35: Hanglemezek; 
táncdalok. Közben kb. 22: Időjárásjelen­
tés. 22.40: Kurina Sírni cigányzenekara.

BUDAPEST II. 834.6 m I
Vasárnap, október 7, délután 15.05— 

15.1/5: Ének zongorakisérettel. — Hétfő 
október 8, este 19.25—20.10: Miidalok 
táncdalok, nóták. — Kedd. október 9 
délután 18.20 18-40: Jazz. Szerda, ok 
tóber 10, este 20.15—20.50: Felolvasás 
21.30: Hírek. — Csütörtök, október 11 
délután 17—17.30, Hanglemezek. — Bén 
tek. október 12. (Muftin 17.05—18.15: 
Szórakoztató zene. Szombat, októbei 
13, délután 18.15—18.35: Hírek.
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